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本学大学院博士後期課程･博士課程の学納金について

本学は学生助手制度を採用しています。
希望し、採用されれば入学手続金以外の学納金は不要です。

※但し、既に就職されて、在学中も所属先から給与等の支給を受
　けられる方は、対象となりません。

Regarding Payment of Fees for Doctoral Courses

Sojo University has a teaching assistant system in place.
Students who wish to do this job and are selected do not need to pay fees
with the exception of the enrolment fee.

Note that students who are already in work and receive payments such as a salary from
their place of work while enrolled at the university are not eligible to join this system.
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アドミッション・ポリシー（入学者受入れの方針）  Admission Policy

１．研究科のアドミッション・ポリシー

工学研究科

Individual Graduate School Admission Policies

Graduate School of Engineering

　本学大学院は、教育理念を実践するため、「いのちとくらし」の専門分野における基礎的な知識と実践
力に加え、幅広い知識と創造性および独創的な発想によって新分野を開拓する意欲に溢れ、国際性や倫理
観を兼ね備えた人材を求めます。

   At Sojo University Graduate School, we emphasize putting our educational principles into practice.
In order to ensure this, we seek cosmopolitan and ethically-minded students who, in addition to 
possessing fundamental knowledge and practical abilities in specialist fields connected with “life and 
living,” are determined to explore new fields using a broad range of knowledge along with their own 
creativity and original ideas.

   In addition to the qualities set out in the university,s general graduate school Admission Policy, the Graduate 
School of Engineering seeks students who are considerate and willing to cooperate with others and who possess 
sufficient communication skills to work in this challenging academic environment.

　本学大学院アドミッション・ポリシーに加えて、思いやりと協調性をもち、十分なコミュニケーショ
ン能力を持った人を求めます。

薬学研究科 Graduate School of Pharmaceutical Sciences

   In addition to the qualities set out in the university,s general graduate school Admission Policy, the Graduate 
School of Pharmaceutical Sciences seeks students who possess medical scientific and pharmaceutical sensibilities 
along with sufficient communication skills to work in this challenging academic environment, and who are eager to
contribute to the development in the field of pharmacotherapy.

　本学大学院のアドミッション・ポリシーに加えて、医療科学的・薬学的センスと十分なコミュニケー
ション能力をもち、薬物治療の発展に貢献する意欲に溢れた人を求めます。

芸術研究科 Graduate School of Art

   In keeping with the spirit of the university,s general graduate school Admission Policy, the Graduate School of
Art seeks students who are willing to cooperate with others and possess sufficient communication skills to work in
this challenging academic environment.

　本学大学院アドミッション･ポリシーに従い、協調性と十分なコミュニケーション能力を持った人を求めます。
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２．専攻のアドミッション・ポリシー（博士後期課程）

応用情報学専攻

lndividual Division Admission Policies (Doctoral Course)

Division of Applied Information Sciences

   The Division of Applied Information Sciences seeks cosmopolitan and ethically-minded students who, in 
addition to possessing fundamental knowledge and practical abilities in specialist fields connected with electricity,
electronics, communication and information, are determined to explore new fields using a broad range of knowl-
edge along with their own creativity and original ideas.

　本専攻は、電気・電子・通信・情報の専門分野における基礎的な知識と実践力に加え、幅広い知識と創造性
および独創的な発想によって新分野を開拓する意欲に溢れ、国際性や倫理観を兼ね備えた人材を求めます。

応用微生物工学専攻 Division of Applied Microbial Technology

    The Division of Applied Microbial Technology accepts students with the capability to put specialist knowledge 
and skills in biotechnology and related fields into practice．Students also need to be able to make judgements based 
on an international outlook and have an awareness of engineering ethics and bioethics.

　本専攻では、生物工学およびその関連分野の専門知識と技能を応用展開できるように努力できる人を
求めます。また、世界的な視野に立って物事を判断できる人、技術者倫理や生物倫理を備えることがで
きる人を求めます。

薬学専攻 Division of Pharmaceutical Sciences

    In addition to the qualities set out in the university's general graduate school Admission Policy, the Division of 
Pharmaceutical Sciences seeks students who possess medical scientific and pharmaceutical sensibilities along with 
sufficient communication skills to work in this challenging academic environment, and who are eager to contribute 
to the development in the field of pharmacotherapy.

　本学大学院のアドミッション・ポリシーに加えて、医療科学的・薬学的センスと十分なコミュニケー
ション能力をもち、薬物治療の発展に貢献する意欲に溢れた人を求めます。

応用生命科学専攻 Division of Applied Life Sciences

    The Division of Applied Life Sciences aims for students to learn fundamental and advanced specialist knowl-
edge and skills in the field of life science．In line with this, it accepts students with the following qualities.

　本専攻は、生命科学の基盤的・先端的な専門知識・技能を修得し、「いのちとくらし」を支える人材
の育成を目指し、次のような人を受け入れます。

機械システム工学専攻 Division of Mechanical Systems Engineering

応用化学専攻 Division of Applied Chemistry

   In keeping with the spirit of the university,s general graduate school and the Graduate School of Engineering,s 
admission policies, the Division of Mechanical Systems Engineering seeks cosmopolitan and ethically-minded 
students who are determined to explore new fields.

Students with knowledge of natural sciences founded on chemistry along with basic engineering,
and who are strongly committed to learning and research in this division.

　本学大学院および工学研究科のアドミッション・ポリシーに従って、新分野開拓の意欲、国際性、な
らびに倫理観を備えた人材を求めます。

環境社会工学専攻 Division of Socio-Environmental Engineering

    The Division of Socio-Environmental Engineering accepts the following kinds of students with the goal of develop-
ing human resources having an excellent balance of expertise spanning a broad range of fields.

①　化学を基盤とした自然科学、基礎工学の知識を持ち、本専攻での学習と研究を強く希望する人を求めます。

Students who can uncover problems connected with chemistry and who wish to develop the ability to
solve these problems using their knowledge of chemistry.

②　化学に係わる問題を発見し、化学の知識を応用して、問題を解決する能力を身に着けたい人を求めます。

Students with enough passion to become future researchers, educators and technicians in the field of
chemistry, and make meaningful contributions to society.

Students who possess a sense of ethics as technicians and researchers based on a recognition of respect for 
humans and environmental harmony, who are willing to cooperate with others and who possess sufficient 
communication skills to work in this challenging academic environment.

③　化学の分野で将来、研究者、教育者、技術者となって社会的な貢献を行うことに情熱を持つ人を求めます。

Students who are highly ethically-minded, who are willing to cooperate with others and possess sufficient 
communication skills to work in this challenging academic environment.

①　高い倫理観を持ち、協調性とコミュニケーション能力を備えた人。

Students who are keen to nurture their creativity and originality using a broad range of knowledge and special-
ist skills in the field of life science.

②　生命科学の幅広い知識や専門技能をもって、創造性や独創性を養う意欲のある人。

Students who can explore new fields through global perspectives as a means of developing research capabili-
ties in the field of life science.

③　生命科学における研究能力を育てるために、国際的な視野で新規な分野に挑戦できる人。

芸術学専攻 Division of Art

   The Division of Art accepts students the following kinds of students with the goal of further developing the 
expertise they have acquired over the course of their academic career through the master,s course.

Students who aim to reach an even higher level of expertise in various fields related to art (fine art and design).
①　芸術の各分野（美術、デザイン）におけるさらに高度な専門家になることを目指す人。

Students who possess a sense of ethics as researchers and creators, who are willing to cooperate with others, 
and who also possess sufficient communication skills.

②　研究者・制作者としての倫理観を備え、協調性とコミュニケーション能力を有する人。

Students who consider creative endeavors and problems from both global and local perspectives and who are 
keen to contribute to society as professionals in the field of art.

③　世界的あるいは地域的視野で制作や問題を思考し、芸術の専門家として社会に貢献する意欲を持つ人。

本専攻は、広範な分野を統合し調和のとれた専門性をもつ人材の養成を目指して、次のような人を受け入れます。

①　人間の尊厳と環境の調和を認識し技術者・研究者としての倫理観を持ち、協調性とコミュニケー
ション能力を有する人。

Students who possess fundamental specialist knowledge in different fields that will enable them to learn more 
sophisticated construction techniques and design skills, and who are eager to engage in advanced research on 
their own initiative ．

②　より高度な建設技術やデザイン能力を身に着けるための各分野での基礎的な専門知識を有し、主体
的に高い研究意欲を有する人。

Students who consider matters from both global and local perspectives and who are committed to contributing 
to society.

③　世界的或いは地域的視野で物事を思考し、社会に貢献する意欲をもつ人。

本専攻は、修士課程までの教育で培われた専門性の更なる養成を目指して、次のような人を受け入れます。
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２．専攻のアドミッション・ポリシー（博士後期課程）

応用情報学専攻

lndividual Division Admission Policies (Doctoral Course)

Division of Applied Information Sciences

   The Division of Applied Information Sciences seeks cosmopolitan and ethically-minded students who, in 
addition to possessing fundamental knowledge and practical abilities in specialist fields connected with electricity,
electronics, communication and information, are determined to explore new fields using a broad range of knowl-
edge along with their own creativity and original ideas.

　本専攻は、電気・電子・通信・情報の専門分野における基礎的な知識と実践力に加え、幅広い知識と創造性
および独創的な発想によって新分野を開拓する意欲に溢れ、国際性や倫理観を兼ね備えた人材を求めます。

応用微生物工学専攻 Division of Applied Microbial Technology

    The Division of Applied Microbial Technology accepts students with the capability to put specialist knowledge 
and skills in biotechnology and related fields into practice．Students also need to be able to make judgements based 
on an international outlook and have an awareness of engineering ethics and bioethics.

　本専攻では、生物工学およびその関連分野の専門知識と技能を応用展開できるように努力できる人を
求めます。また、世界的な視野に立って物事を判断できる人、技術者倫理や生物倫理を備えることがで
きる人を求めます。

薬学専攻 Division of Pharmaceutical Sciences

    In addition to the qualities set out in the university's general graduate school Admission Policy, the Division of 
Pharmaceutical Sciences seeks students who possess medical scientific and pharmaceutical sensibilities along with 
sufficient communication skills to work in this challenging academic environment, and who are eager to contribute 
to the development in the field of pharmacotherapy.

　本学大学院のアドミッション・ポリシーに加えて、医療科学的・薬学的センスと十分なコミュニケー
ション能力をもち、薬物治療の発展に貢献する意欲に溢れた人を求めます。

応用生命科学専攻 Division of Applied Life Sciences

    The Division of Applied Life Sciences aims for students to learn fundamental and advanced specialist knowl-
edge and skills in the field of life science．In line with this, it accepts students with the following qualities.

　本専攻は、生命科学の基盤的・先端的な専門知識・技能を修得し、「いのちとくらし」を支える人材
の育成を目指し、次のような人を受け入れます。

機械システム工学専攻 Division of Mechanical Systems Engineering

応用化学専攻 Division of Applied Chemistry

   In keeping with the spirit of the university,s general graduate school and the Graduate School of Engineering,s 
admission policies, the Division of Mechanical Systems Engineering seeks cosmopolitan and ethically-minded 
students who are determined to explore new fields.

Students with knowledge of natural sciences founded on chemistry along with basic engineering,
and who are strongly committed to learning and research in this division.

　本学大学院および工学研究科のアドミッション・ポリシーに従って、新分野開拓の意欲、国際性、な
らびに倫理観を備えた人材を求めます。

環境社会工学専攻 Division of Socio-Environmental Engineering

    The Division of Socio-Environmental Engineering accepts the following kinds of students with the goal of develop-
ing human resources having an excellent balance of expertise spanning a broad range of fields.

①　化学を基盤とした自然科学、基礎工学の知識を持ち、本専攻での学習と研究を強く希望する人を求めます。

Students who can uncover problems connected with chemistry and who wish to develop the ability to
solve these problems using their knowledge of chemistry.

②　化学に係わる問題を発見し、化学の知識を応用して、問題を解決する能力を身に着けたい人を求めます。

Students with enough passion to become future researchers, educators and technicians in the field of
chemistry, and make meaningful contributions to society.

Students who possess a sense of ethics as technicians and researchers based on a recognition of respect for 
humans and environmental harmony, who are willing to cooperate with others and who possess sufficient 
communication skills to work in this challenging academic environment.

③　化学の分野で将来、研究者、教育者、技術者となって社会的な貢献を行うことに情熱を持つ人を求めます。

Students who are highly ethically-minded, who are willing to cooperate with others and possess sufficient 
communication skills to work in this challenging academic environment.

①　高い倫理観を持ち、協調性とコミュニケーション能力を備えた人。

Students who are keen to nurture their creativity and originality using a broad range of knowledge and special-
ist skills in the field of life science.

②　生命科学の幅広い知識や専門技能をもって、創造性や独創性を養う意欲のある人。

Students who can explore new fields through global perspectives as a means of developing research capabili-
ties in the field of life science.

③　生命科学における研究能力を育てるために、国際的な視野で新規な分野に挑戦できる人。

芸術学専攻 Division of Art

   The Division of Art accepts students the following kinds of students with the goal of further developing the 
expertise they have acquired over the course of their academic career through the master,s course.

Students who aim to reach an even higher level of expertise in various fields related to art (fine art and design).
①　芸術の各分野（美術、デザイン）におけるさらに高度な専門家になることを目指す人。

Students who possess a sense of ethics as researchers and creators, who are willing to cooperate with others, 
and who also possess sufficient communication skills.

②　研究者・制作者としての倫理観を備え、協調性とコミュニケーション能力を有する人。

Students who consider creative endeavors and problems from both global and local perspectives and who are 
keen to contribute to society as professionals in the field of art.

③　世界的あるいは地域的視野で制作や問題を思考し、芸術の専門家として社会に貢献する意欲を持つ人。

本専攻は、広範な分野を統合し調和のとれた専門性をもつ人材の養成を目指して、次のような人を受け入れます。

①　人間の尊厳と環境の調和を認識し技術者・研究者としての倫理観を持ち、協調性とコミュニケー
ション能力を有する人。

Students who possess fundamental specialist knowledge in different fields that will enable them to learn more 
sophisticated construction techniques and design skills, and who are eager to engage in advanced research on 
their own initiative ．

②　より高度な建設技術やデザイン能力を身に着けるための各分野での基礎的な専門知識を有し、主体
的に高い研究意欲を有する人。

Students who consider matters from both global and local perspectives and who are committed to contributing 
to society.

③　世界的或いは地域的視野で物事を思考し、社会に貢献する意欲をもつ人。

本専攻は、修士課程までの教育で培われた専門性の更なる養成を目指して、次のような人を受け入れます。
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●工学研究科

１　アドミッション・ポリシー

Graduate School of Engineering
Admission Policy

２　募　集　内　容 Recruitment details

３　出　願　資　格 Admission requirements
４　社会人の入学者に対する特別な配慮

Special provisions for those wishing to enroll at the university as mature-age students

    The Graduate School of Engineering aims to ensure access to its education and research for a broad section of 
society. special consideration may be given upon consultation to such things as lesson schedule and study methods to 
members of society (mature-age students) who, in addition to meeting any of the above eligibility criteria, meet at least 
one of the following additional criteria.

　工学研究科は、その目指すところの教育・研究を広く社会に開放することを目的として、出願資格のい
ずれかに該当する社会人のうち加えて次の各項の一つに該当する者に対しては、開講日や履修方法等につ
いて相談の上特別な配慮をすることがある。

資格審査に必要な書類は個々の条件より異なるため、日程に十分な余裕をもって準備をしてください。
The  documents  that  you  will  need  to  submit  for  screening  differ  according  to  individual
circumstances,  so please allow sufficient time to prepare the necessary documentation well
before the deadline．

※なお、出願資格（３）以外にも、出願資格によっては、下記事前審査・入学資格 個別審査の
　申請期間中に所定の書類を提出し、審査を受ける必要があります。

※ 本学推薦による日本政府（文部科学省）国費外国人留学生を希望される方へ

By November of the previous year: Meet with your desired supervisor to discuss the details of your research 
plan.

①　前年１１月ごろまでに、指導希望教員と詳細な研究計画等について打ち合わせる。

☎096-326-6810（直通)(direct)  E-mail：nyushi@ofc.sojo-u.ac.jp

入学願書提出前に、下記のような手続きがあります。詳しいことは、崇城大学入試課に問い合わせてください。

End of November of the previous year: The recruitment process for Scholarship Students through Univer-
sity Recommendation is initiated by MEXT.

Before submitting the Admission Application Form, please complete the following procedures. For more details, 
please contact Sojo University Admissions Section.

②　前年１１月下旬、文部科学省より大学推薦による国費留学生の募集開始。

By mid-January of the year of desired enrolment: Selection of overseas student candidates for recommendation 
within the university.

③　当該年１月中旬ごろまでに、学内推薦留学生候補者の選考。

By July of desired enrolment: The university receives notification of acceptance or rejection as a Scholarship 
Student from MEXT.

⑤　当該年６月中に、文科省より本学宛に国費留学生の採否決定通知。

Candidates and potential supervisors will be notified of the result soon after the university receives the 
above notification.

⑥　直後に、国費留学生候補者および指導予定教員に、採否結果を通知。

Mid-February of the year of desired enrolment: Recommendation by the university as a Scholarship Student to MEXT.
④　当該年２月中旬ごろ、本学より文科省に対して、国費留学生として推薦。

P２～P４の入学者受入れの方針をご確認下さい。

⑴　募集人員

　　　応用情報学専攻…………４名

　　　機械システム工学専攻…２名

　　　応用化学専攻……………５名

　　　環境社会工学専攻………２名

　　　応用微生物工学専攻……５名

　　　応用生命科学専攻………５名

⑵　講　座　Courses

Please see p2-4 for details of the Graduate School Admission Policy.

* Note that even those who fall outside criteria (3) are required to submit the prescribed documents during the
　application submission period indicated below to undergo the screening process.

* For overseas students who wish to apply as a Japanese Government (Monbukagakusho: MEXT) Scholarship
　Student through Sojo University,s recommendation

Enrolment quotas
　Division of Applied Information Sciences・・・・・・・・・・・・
　Division of Mechanical Systems Engineering・・・・・・・・
　Division of Applied Chemistry・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・
　Division of Socio-Environmental Engineering・・・・・・・
　Division of Applied Microbial Technology・・・・・・・・・・・
　Division of Applied Life Sciences・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

Division of Applied
Information Sciences Information Systems, Software Science, Media Information Processing,

Electronic Controls, Information, Environment and Energy

4 people
2 people
5 people
2 people
5 people
5 people

応用情報学専攻…………情報システム、ソフトウェアサイエンス、メディア情報処理、
　　　　　　　　　　　電子制御エレクトロニクス、情報環境エネルギー

⑶　各専攻の研究分野・研究キーワード等については、大学院案内の各専攻ページをご覧ください

Division of Mechanical
Systems Engineering

Manufacturing Systems Engineering, Mechanics and Control Engineering, 
Thermophysics and Fluid Mechanics, Materials Engineering

機械システム工学専攻…生産システム工学、機械力学・制御工学、熱・流体工学、材料工学

Division of Socio-
Environmental Engineering

City Disaster Prevention Engineering, 
Environmental and Geomechanical Engineering, Environmental Systems Engineering

環境社会工学専攻………都市防災工学、地盤環境工学、環境システム工学

Division of 
Applied Chemistry

Applied Inorganic Chemistry, Applied Organic Chemistry, Industrial Polymer Chemistry,
Chemical Reaction Engineering, Environmental Analysis Chemistry

応用化学専攻……………応用無機化学、応用有機化学、機能性高分子化学、化学反応工学、環境･分析化学

Division of Applied
Microbial Technology

Please read the Graduate School Prospectus for more details of each division,s research fields/keywords.

⑴　修士の学位を有する者または修士課程（博士前期課程）を2021年９月までに取得見込みの者｡
Those who possess a master,s degree, or who are expected to graduate from a master,s course by September 2021.

⑵　外国において修士の学位に相当する学位を授与された者、及び2021年９月までに授与される見込みの者。
Those who were awarded a degree equivalent to a master,s degree in an overseas country, or who are expected to
graduate from such a course by September 2021.

⑶　大学院工学研究科委員会において、修士の学位を有する者と同等以上の学力があると認めた者。
Those who are deemed to possess an academic ability on par with or exceeding that of someone with a master,s
degree by the Graduate School of Engineering Research Committee.

Applied Microbiology, Biochemistry, Organism Resources Environmental
Engineering, Food Science and Biotechnology, Microbial Genetics

応用微生物工学専攻……応用微生物学、生物化学、生物資源環境工学、食品生物科学、微生物遺伝学

Division of Applied
Life Sciences

Life Information Science, Biomedical Engineering, Cellular Engineering, 
Life Environmental Science

応用生命科学専攻………生命情報科学、医用生体工学、細胞工学、生命環境科学

事前審査･ 入学資格個別審査申請期間
Application submission period

審査結果の通知
Notification of screening results

2021年６月１日（火）～2021年６月11日（金）
June 1 (Tue.) - 11 (Fri.), 2021

2021年６月18日（金）
June 18 (Fri.) , 2021
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●工学研究科

１　アドミッション・ポリシー

Graduate School of Engineering
Admission Policy

２　募　集　内　容 Recruitment details

３　出　願　資　格 Admission requirements
４　社会人の入学者に対する特別な配慮

Special provisions for those wishing to enroll at the university as mature-age students

    The Graduate School of Engineering aims to ensure access to its education and research for a broad section of 
society. special consideration may be given upon consultation to such things as lesson schedule and study methods to 
members of society (mature-age students) who, in addition to meeting any of the above eligibility criteria, meet at least 
one of the following additional criteria.

　工学研究科は、その目指すところの教育・研究を広く社会に開放することを目的として、出願資格のい
ずれかに該当する社会人のうち加えて次の各項の一つに該当する者に対しては、開講日や履修方法等につ
いて相談の上特別な配慮をすることがある。

資格審査に必要な書類は個々の条件より異なるため、日程に十分な余裕をもって準備をしてください。
The  documents  that  you  will  need  to  submit  for  screening  differ  according  to  individual
circumstances,  so please allow sufficient time to prepare the necessary documentation well
before the deadline．

※なお、出願資格（３）以外にも、出願資格によっては、下記事前審査・入学資格 個別審査の
　申請期間中に所定の書類を提出し、審査を受ける必要があります。

※ 本学推薦による日本政府（文部科学省）国費外国人留学生を希望される方へ

By November of the previous year: Meet with your desired supervisor to discuss the details of your research 
plan.

①　前年１１月ごろまでに、指導希望教員と詳細な研究計画等について打ち合わせる。

☎096-326-6810（直通)(direct)  E-mail：nyushi@ofc.sojo-u.ac.jp

入学願書提出前に、下記のような手続きがあります。詳しいことは、崇城大学入試課に問い合わせてください。

End of November of the previous year: The recruitment process for Scholarship Students through Univer-
sity Recommendation is initiated by MEXT.

Before submitting the Admission Application Form, please complete the following procedures. For more details, 
please contact Sojo University Admissions Section.

②　前年１１月下旬、文部科学省より大学推薦による国費留学生の募集開始。

By mid-January of the year of desired enrolment: Selection of overseas student candidates for recommendation 
within the university.

③　当該年１月中旬ごろまでに、学内推薦留学生候補者の選考。

By July of desired enrolment: The university receives notification of acceptance or rejection as a Scholarship 
Student from MEXT.

⑤　当該年６月中に、文科省より本学宛に国費留学生の採否決定通知。

Candidates and potential supervisors will be notified of the result soon after the university receives the 
above notification.

⑥　直後に、国費留学生候補者および指導予定教員に、採否結果を通知。

Mid-February of the year of desired enrolment: Recommendation by the university as a Scholarship Student to MEXT.
④　当該年２月中旬ごろ、本学より文科省に対して、国費留学生として推薦。

P２～P４の入学者受入れの方針をご確認下さい。

⑴　募集人員

　　　応用情報学専攻…………４名

　　　機械システム工学専攻…２名

　　　応用化学専攻……………５名

　　　環境社会工学専攻………２名

　　　応用微生物工学専攻……５名

　　　応用生命科学専攻………５名

⑵　講　座　Courses

Please see p2-4 for details of the Graduate School Admission Policy.

* Note that even those who fall outside criteria (3) are required to submit the prescribed documents during the
　application submission period indicated below to undergo the screening process.

* For overseas students who wish to apply as a Japanese Government (Monbukagakusho: MEXT) Scholarship
　Student through Sojo University,s recommendation

Enrolment quotas
　Division of Applied Information Sciences・・・・・・・・・・・・
　Division of Mechanical Systems Engineering・・・・・・・・
　Division of Applied Chemistry・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・
　Division of Socio-Environmental Engineering・・・・・・・
　Division of Applied Microbial Technology・・・・・・・・・・・
　Division of Applied Life Sciences・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

Division of Applied
Information Sciences Information Systems, Software Science, Media Information Processing,

Electronic Controls, Information, Environment and Energy

4 people
2 people
5 people
2 people
5 people
5 people

応用情報学専攻…………情報システム、ソフトウェアサイエンス、メディア情報処理、
　　　　　　　　　　　電子制御エレクトロニクス、情報環境エネルギー

⑶　各専攻の研究分野・研究キーワード等については、大学院案内の各専攻ページをご覧ください

Division of Mechanical
Systems Engineering

Manufacturing Systems Engineering, Mechanics and Control Engineering, 
Thermophysics and Fluid Mechanics, Materials Engineering

機械システム工学専攻…生産システム工学、機械力学・制御工学、熱・流体工学、材料工学

Division of Socio-
Environmental Engineering

City Disaster Prevention Engineering, 
Environmental and Geomechanical Engineering, Environmental Systems Engineering

環境社会工学専攻………都市防災工学、地盤環境工学、環境システム工学

Division of 
Applied Chemistry

Applied Inorganic Chemistry, Applied Organic Chemistry, Industrial Polymer Chemistry,
Chemical Reaction Engineering, Environmental Analysis Chemistry

応用化学専攻……………応用無機化学、応用有機化学、機能性高分子化学、化学反応工学、環境･分析化学

Division of Applied
Microbial Technology

Please read the Graduate School Prospectus for more details of each division,s research fields/keywords.

⑴　修士の学位を有する者または修士課程（博士前期課程）を2021年９月までに取得見込みの者｡
Those who possess a master,s degree, or who are expected to graduate from a master,s course by September 2021.

⑵　外国において修士の学位に相当する学位を授与された者、及び2021年９月までに授与される見込みの者。
Those who were awarded a degree equivalent to a master,s degree in an overseas country, or who are expected to
graduate from such a course by September 2021.

⑶　大学院工学研究科委員会において、修士の学位を有する者と同等以上の学力があると認めた者。
Those who are deemed to possess an academic ability on par with or exceeding that of someone with a master,s
degree by the Graduate School of Engineering Research Committee.

Applied Microbiology, Biochemistry, Organism Resources Environmental
Engineering, Food Science and Biotechnology, Microbial Genetics

応用微生物工学専攻……応用微生物学、生物化学、生物資源環境工学、食品生物科学、微生物遺伝学

Division of Applied
Life Sciences

Life Information Science, Biomedical Engineering, Cellular Engineering, 
Life Environmental Science

応用生命科学専攻………生命情報科学、医用生体工学、細胞工学、生命環境科学

事前審査･ 入学資格個別審査申請期間
Application submission period

審査結果の通知
Notification of screening results

2021年６月１日（火）～2021年６月11日（金）
June 1 (Tue.) - 11 (Fri.), 2021

2021年６月18日（金）
June 18 (Fri.) , 2021
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Sojo University 4-22-1 Ikeda, Nishi-ku, Kumamoto City
(Details on the locations of examinations will be posted in the Main Building 1st floor lobby on the day of the 
examinations.)

５　出願前の注意点・確認事項

８　出願書類

Advice before applying

６　選　考　方　法 Methods of selection

Application documents

９　出　願　手　続

2021年6月21日（月）～2021年6月29日（火）

〠860-0082　熊本市西区池田４丁目22番１号　崇城大学　入試課

☎096-326-6810（直通) (direct)   E-mail：nyushi@ofc.sojo-u.ac.jp

Application procedures

June 21 (Mon.) - June 29 (Tue.),2021

Admissions Section   Sojo University   4-22-1 Ikeda, Nishi-ku, Kumamoto City   860-0082

７　入学試験実施要項 Details of entrance examinations

    Those who wish to apply to study a doctoral course (including mature-age students and overseas students) should 
apply after having consulted with their desired supervisor regarding their proposed plan and research themes, and to 
discuss their schedule of study following admission. Failure to do this may cause inconvenience to the supervisor 
following your admission to the university.
    For more information, please contact Sojo University Admissions Section.

    Applicants are selected taking into account application documents, the results of academic ability tests, interviews.
    Note that applicants from overseas will be exempt from the English language examination if they are deemed to 
have reached a certain level of proficiency in English.

 * Those falling under category(3) in the Admission Requirements section on page 5 are also requested to 
　attach a copy of their university grade transcript.

　大学院博士（後期）課程入学希望者（社会人の入学希望者および留学生の入学希望者を含む）について
は、出願前にあらかじめ志望専攻の指導教員との入学後の研究計画および研究テーマについて調整を行
い、入学後のスケジュール等を打合せの上、出願手続きを行ってください。なお、調整を行わずに出願し
た場合、入学後の指導等に影響がでる場合がございますので必ずご確認ください。
　ご不明な点は、崇城大学入試課までご連絡ください。

　入学者の選考は、出願書類、学力試験、面接の結果を総合して判定します。
　ただし、外国からの受験者で英語に関して一定の語学レベルに達していると認められたものは、英語
試験を免除する等の配慮をします。

⑴　入学志願時において、各種の企業、研究機関または教育機関に正規職員と勤務し、入学後もその身分
を有し、所属長より推薦を受けた者。
    Those who at the time of application for admission, are employed at a company, research institute or educational 
institute as a full-time employee, will continue to maintain their position following admission, and who have 
received a recommendation from their workplace supervisor.

⑵　本研究科が、本研究科の研究領域に関連した職種に２年以上勤務し、その業績が高く評価される、と認めた者。
    Those who have worked for 2 years or more in an occupation related to a field in the relevant graduate school and 
who are deemed to have an outstanding record of achievement.

項　　目
Event

専攻名
Division

応用情報学専攻

9時30分

Division of Applied
Information Sciences

9:30 a.m.

10時00分～11時30分
10:00 - 11:30 a.m.

13時00分～
1:00 p.m.-

集合時間
Meeting time

昼食

専門試験
（筆記または口述)

Lunch

Examination
(written or oral)

外国語（英語)
Language (English)

専攻名
Division

機械システム工学専攻

9時30分

Division of Mechanical
Systems Engineering

9:30 a.m.

10時00分～11時30分
10:00 - 11:30 a.m.

13時00分～
1:00 p.m.-

集合時間
Meeting time

昼食

専門試験
（筆記または口述)

Lunch

Examination
(written or oral)

外国語（英語)
Language (English)

専攻名
Division

応用化学専攻

12時30分

Division of
Applied Chemistry

12:30 p.m.

13時00分～14時30分

1:00 - 2:30 p.m.

14時40分～
2:40 p.m.-

集合時間
Meeting time

専門試験
（筆記または口述)

Examination
(written or oral)

外国語（英語)

Language (English)

専攻名
Division

応用生命科学専攻

12時30分

Division of Applied
Life Sciences

12:30 p.m.

13時00分～14時30分

1:00 - 2:30 p.m.

17時00分～
5:00 p.m.-

集合時間
Meeting time

専門試験
（筆記または口述)

Examination
(written or oral)

外国語（英語)

Language (English)

専攻名
Division

環境社会工学専攻

9時30分

Division of Socio-Environ-
mental Engineering

9:30 a.m.
10時00分～12時00分
10:00 a.m.- 12:00 noon

13時00分～14時30分
1:00 - 2:30 p.m.
14時40分～
2:40 p.m.-

集合時間
Meeting time

専門試験
Examination
昼食

面接

Lunch

Interview

外国語（英語)
Language (English)

専攻名
Division

応用微生物工学専攻

9時30分

Division of Applied
Microbial Technology

9:30 a.m.
10時00分～12時00分
10:00 a.m.- 12:00 noon

13時00分～14時30分
1:00 - 2:30 p.m.
14時40分～
2:40 p.m.-

集合時間
Meeting time

専門試験
Examination
昼食

面接

Lunch

Interview

外国語（英語)
Language (English)

日　　程
Dates

出願期間
Application submission period

試験日
Day of examinations

合格発表
Announcement of results

2021年6月21日（月）～2021年6月29日（火）

2021年7月9日（金）

2021年7月21日（水）

June 21 (Mon.) - June 29 (Tue.), 2021

July 9 (Fri.), 2021

July 21 (Wed.), 2021

☎096-326-6810（直通)(direct)  E-mail：nyushi@ofc.sojo-u.ac.jp

⑴　入学試験日程

※　前ページ３出願資格の⑶に該当する者は、大学の成績証明書も添付してください。

①　入学志願書 Application for Admission　本紙綴込の用紙。The form attached to this document．

本紙綴込の用紙もしくは任意の書式にて作成したもの。
The form attached to this document or one created in your preferred style.

英語版はHPよりダウンロードしてご利用ください。
Please download the English version of the application documents from the link below．
http://www.sojo-u.ac.jp/nyushi/postgraduate/

③　修士学位論文写１編および修士課程単位修得証明書またはこれに準ずるもの。

②　志望理由書 Reasons for Application　　本紙綴込の用紙。The form attached to this document．

④　博士後期課程における研究計画書 Research plan for the doctoral course

Entrance examination timetable

⑴　出願期間

郵送の場合締切日必着

Application submission period

⑵　出 願 先 Where to send applications

⑶　試 験 時 間（2020年度実績）　Examination times (examples from 2020 academic year ）

⑵　試 験 会 場
崇城大学 熊本市西区池田４丁目22番１号 ☎096-326-6810（試験場は試験当日本館１Ｆロビーに掲示）

Examination venues

One copy of your master,s degree thesis and a certificate showing the number of credits you 
have achieved in a master,s course or something equivalent to this.

Applications made by post must arrive by the deadline.
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Sojo University 4-22-1 Ikeda, Nishi-ku, Kumamoto City
(Details on the locations of examinations will be posted in the Main Building 1st floor lobby on the day of the 
examinations.)

５　出願前の注意点・確認事項

８　出願書類

Advice before applying

６　選　考　方　法 Methods of selection

Application documents

９　出　願　手　続

2021年6月21日（月）～2021年6月29日（火）

〠860-0082　熊本市西区池田４丁目22番１号　崇城大学　入試課

☎096-326-6810（直通) (direct)   E-mail：nyushi@ofc.sojo-u.ac.jp

Application procedures

June 21 (Mon.) - June 29 (Tue.),2021

Admissions Section   Sojo University   4-22-1 Ikeda, Nishi-ku, Kumamoto City   860-0082

７　入学試験実施要項 Details of entrance examinations

    Those who wish to apply to study a doctoral course (including mature-age students and overseas students) should 
apply after having consulted with their desired supervisor regarding their proposed plan and research themes, and to 
discuss their schedule of study following admission. Failure to do this may cause inconvenience to the supervisor 
following your admission to the university.
    For more information, please contact Sojo University Admissions Section.

    Applicants are selected taking into account application documents, the results of academic ability tests, interviews.
    Note that applicants from overseas will be exempt from the English language examination if they are deemed to 
have reached a certain level of proficiency in English.

 * Those falling under category(3) in the Admission Requirements section on page 5 are also requested to 
　attach a copy of their university grade transcript.

　大学院博士（後期）課程入学希望者（社会人の入学希望者および留学生の入学希望者を含む）について
は、出願前にあらかじめ志望専攻の指導教員との入学後の研究計画および研究テーマについて調整を行
い、入学後のスケジュール等を打合せの上、出願手続きを行ってください。なお、調整を行わずに出願し
た場合、入学後の指導等に影響がでる場合がございますので必ずご確認ください。
　ご不明な点は、崇城大学入試課までご連絡ください。

　入学者の選考は、出願書類、学力試験、面接の結果を総合して判定します。
　ただし、外国からの受験者で英語に関して一定の語学レベルに達していると認められたものは、英語
試験を免除する等の配慮をします。

⑴　入学志願時において、各種の企業、研究機関または教育機関に正規職員と勤務し、入学後もその身分
を有し、所属長より推薦を受けた者。
    Those who at the time of application for admission, are employed at a company, research institute or educational 
institute as a full-time employee, will continue to maintain their position following admission, and who have 
received a recommendation from their workplace supervisor.

⑵　本研究科が、本研究科の研究領域に関連した職種に２年以上勤務し、その業績が高く評価される、と認めた者。
    Those who have worked for 2 years or more in an occupation related to a field in the relevant graduate school and 
who are deemed to have an outstanding record of achievement.

項　　目
Event

専攻名
Division

応用情報学専攻

9時30分

Division of Applied
Information Sciences

9:30 a.m.

10時00分～11時30分
10:00 - 11:30 a.m.

13時00分～
1:00 p.m.-

集合時間
Meeting time

昼食

専門試験
（筆記または口述)

Lunch

Examination
(written or oral)

外国語（英語)
Language (English)

専攻名
Division

機械システム工学専攻

9時30分

Division of Mechanical
Systems Engineering

9:30 a.m.

10時00分～11時30分
10:00 - 11:30 a.m.

13時00分～
1:00 p.m.-

集合時間
Meeting time

昼食

専門試験
（筆記または口述)

Lunch

Examination
(written or oral)

外国語（英語)
Language (English)

専攻名
Division

応用化学専攻

12時30分

Division of
Applied Chemistry

12:30 p.m.

13時00分～14時30分

1:00 - 2:30 p.m.

14時40分～
2:40 p.m.-

集合時間
Meeting time

専門試験
（筆記または口述)

Examination
(written or oral)

外国語（英語)

Language (English)

専攻名
Division

応用生命科学専攻

12時30分

Division of Applied
Life Sciences

12:30 p.m.

13時00分～14時30分

1:00 - 2:30 p.m.

17時00分～
5:00 p.m.-

集合時間
Meeting time

専門試験
（筆記または口述)

Examination
(written or oral)

外国語（英語)

Language (English)

専攻名
Division

環境社会工学専攻

9時30分

Division of Socio-Environ-
mental Engineering

9:30 a.m.
10時00分～12時00分
10:00 a.m.- 12:00 noon

13時00分～14時30分
1:00 - 2:30 p.m.
14時40分～
2:40 p.m.-

集合時間
Meeting time

専門試験
Examination
昼食

面接

Lunch

Interview

外国語（英語)
Language (English)

専攻名
Division

応用微生物工学専攻

9時30分

Division of Applied
Microbial Technology

9:30 a.m.
10時00分～12時00分
10:00 a.m.- 12:00 noon

13時00分～14時30分
1:00 - 2:30 p.m.
14時40分～
2:40 p.m.-

集合時間
Meeting time

専門試験
Examination
昼食

面接

Lunch

Interview

外国語（英語)
Language (English)

日　　程
Dates

出願期間
Application submission period

試験日
Day of examinations

合格発表
Announcement of results

2021年6月21日（月）～2021年6月29日（火）

2021年7月9日（金）

2021年7月21日（水）

June 21 (Mon.) - June 29 (Tue.), 2021

July 9 (Fri.), 2021

July 21 (Wed.), 2021

☎096-326-6810（直通)(direct)  E-mail：nyushi@ofc.sojo-u.ac.jp

⑴　入学試験日程

※　前ページ３出願資格の⑶に該当する者は、大学の成績証明書も添付してください。

①　入学志願書 Application for Admission　本紙綴込の用紙。The form attached to this document．

本紙綴込の用紙もしくは任意の書式にて作成したもの。
The form attached to this document or one created in your preferred style.

英語版はHPよりダウンロードしてご利用ください。
Please download the English version of the application documents from the link below．
http://www.sojo-u.ac.jp/nyushi/postgraduate/

③　修士学位論文写１編および修士課程単位修得証明書またはこれに準ずるもの。

②　志望理由書 Reasons for Application　　本紙綴込の用紙。The form attached to this document．

④　博士後期課程における研究計画書 Research plan for the doctoral course

Entrance examination timetable

⑴　出願期間

郵送の場合締切日必着

Application submission period

⑵　出 願 先 Where to send applications

⑶　試 験 時 間（2020年度実績）　Examination times (examples from 2020 academic year ）

⑵　試 験 会 場
崇城大学 熊本市西区池田４丁目22番１号 ☎096-326-6810（試験場は試験当日本館１Ｆロビーに掲示）

Examination venues

One copy of your master,s degree thesis and a certificate showing the number of credits you 
have achieved in a master,s course or something equivalent to this.

Applications made by post must arrive by the deadline.
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工学研究科……220,000円

¥ 3 0 , 0 0 0

Graduate School of Engineering: ¥220,000

10　入　学　手　続 Admission procedures

11　学　納　金 Fees

12　学生助手制度 Teaching assistant system

⑶　入学検定料　Entrance examination fee

⑴　手続期限　Procedure deadlines

⑵　入学金　Entrance fee 

⑷　出願方法  How to submit applications

・国内から：郵便局から送金（添付の振替払込書により払込み、受付証明書を入学願書の所定の
欄に貼付してください)

①　郵送して手続きをする場合。If applying by post

⑸　出願に際しての留意事項   Precautions for submitting applications

①　入学検定料が払い込まれていない場合または払込済の「検定料受付証明書」が入学願書の所定の
欄に貼り付けていない場合は出願を受理いたしません。

　合格者は入学手続きとして次により入学金を納入してください。なお、所定の期日までに入学手続き
を完了しない者には入学を許可いたしません。

※　本学卒業生､ 修了生は､ 入学金220,000円が免除になりますので､ 前期⑴手続期限に記載してい
る日時までに入学意志通知書を提出して下さい｡ 入学金を納入する必要はありません｡

※　入学手続きを行った後に入学辞退するときは、「入学辞退届」を提出してください。
　　2021年8月31日（火）（必着）までに提出された場合のみ、入学金を除く諸納入金を返還いたします。

②　出願書類受理後、次の場合を除き、いかなる理由があっても払込済の検定料は返還いたしません。

②　直接来学して手続きをする場合。 If applying in person

出願書類および受験票返信用封筒（宛名明記、切手362円分を貼付）を同封の上、書留郵便にて
送付してください。

ⓐ　国内の場合　From within Japan

ⓐ　出願書類を入試課（本館２階）に提出してください。

ⓑ　提出封筒には「大学院博士後期課程入学願書在中」と朱書してください。

ⓑ　受付時間は平日の17時30分までとし、土曜・日曜・祝祭日は受付けません。

From within Japan: Postal remittance (Please make payments using the attached payment slip and attach 
　　　　　　　　the proof of payment receipt to the prescribed field on the Application Form.)
・海外から：インターネット上でクレジットカードによる支払い（支払方法はお問い合わせください)

From overseas: Online payment via a credit card (Please inquire for more details concerning this payment 
　　　　　　  method.)

Please enclose your application documents and the return envelope for entrance examinations (write your 
name and address and attach ¥362 in stamps to the envelope) and send it via registered post.

　On the envelope in which you are submitting your documents, please write, “Doctoral course entrance 
examination documents enclosed” in red ink．

　Applications can only be submitted on weekdays until 5:30 p.m. Applications cannot be submitted on 
Saturdays, Sundays and national holidays.

　Successful applicants are to pay the entrance fee according to the following schedule. Note that those who do not 
complete the admission procedures by the set dates will be refused admission to the university.

* Graduates of Sojo University are exempt from paying the ¥220,000 entrance fee, so please submit the Notification of   
   Intention to Enroll form by the deadline as specified in (1). In this case, students do not need to pay the entrance fee.

*  If you wish to terminate your application for admission to the university after having completed the admission proce- 
dures, please submit the “Notification of Withdrawal of Admission”. Please note that paid fees with the exception of the  
entrance fee will only be refunded in the event that this form is submitted by August 31 (Tue.), 2021 (forms must arrive 
by this date).

　Applications  will not be  processed in  the event that  entrance examination fees  have not  been paid or  the
applicant fails to attach the proof of payment receipt to the prescribed field on the Application Form.

Students who have successfully passed the entrance examination will be asked if they are interested in becoming 
teaching assistants. Students who express a wish to do this job will exempt from all fees except the entrance fee.

　Once applications  have been received, entrance examination fees cannot be refunded for any reason except 
in the following cases.

計
Total

初年度納入金

入　学　金
（2021年8月24日（火）まで）

Amount to be paid
in first year

Entrance fee:
By August 24 (Tue.),2021

前期授業料
（2021年9月10日（金）まで）

First semester tuition fee:
By September 10(Fri.),2021

後期授業料
(2022年3月31日(木)まで)
Second semester tuition fee:

By March 31(Thu.),2022

二年次以降納入金
Amount to be paid from

second year onward

海外から郵送する場合　From overseas

・提出先　Where to send applications
〠860-0082　熊本市西区池田4丁目22番1号　崇城大学　入試課　☎096-326-6810

出願書類を書留郵便にて送付してください。
Please send your application documents via registered post.

Please submit your application documents to the Admissions Section (2nd floor of the Main Building).

* Submitted documents and paid entrance examination fees will not be returned under any circumstances.

ⓐ　検定料を払い込んだが出願書類を提出しなかった、または出願が受理されなかった場合。

ⓑ　検定料を誤って二重に払い込んだ場合。
　In cases where applicants paid the entrance examination fee twice by mistake.

　In cases where applicants have paid the entrance examination fee but fail to submit the application docu-
ments, or if the documents were not accepted.

Admissions Section  Sojo University   4-22-1 Ikeda, Nishi-ku, Kumamoto City  860-0082  Japan

※　一度提出した出願書類および納入した入学検定料は理由の如何にかかわらず返還いたしません。

入学金納入期日

前期学納金納入期日

後期学納金納入期日

2021年8月24日（火）

2021年9月10日（金）

2022年3月31日（木）

Payment of entrance fee: August 24 (Tue.), 2021
Payment of first semester tuition fee: September 10 (Fri.), 2021
Payment of second semester tuition fee: March 31 (Thu.), 2022
* If paying in person at the university, please do so
   before 5:30 p.m. on weekdays.※本学へ持参する場合は、平日の17時30分まで

工学研究科  Graduate School of Engineering

合格後に意志を確認しますが、学生助手を希望すれば、入学金以外の学納金の負担はありません。

¥220,000 ¥350,000

¥350,000

¥350,000

¥350,000

¥920,000

¥700,000
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工学研究科……220,000円

¥ 3 0 , 0 0 0

Graduate School of Engineering: ¥220,000

10　入　学　手　続 Admission procedures

11　学　納　金 Fees

12　学生助手制度 Teaching assistant system

⑶　入学検定料　Entrance examination fee

⑴　手続期限　Procedure deadlines

⑵　入学金　Entrance fee 

⑷　出願方法  How to submit applications

・国内から：郵便局から送金（添付の振替払込書により払込み、受付証明書を入学願書の所定の
欄に貼付してください)

①　郵送して手続きをする場合。If applying by post

⑸　出願に際しての留意事項   Precautions for submitting applications

①　入学検定料が払い込まれていない場合または払込済の「検定料受付証明書」が入学願書の所定の
欄に貼り付けていない場合は出願を受理いたしません。

　合格者は入学手続きとして次により入学金を納入してください。なお、所定の期日までに入学手続き
を完了しない者には入学を許可いたしません。

※　本学卒業生､ 修了生は､ 入学金220,000円が免除になりますので､ 前期⑴手続期限に記載してい
る日時までに入学意志通知書を提出して下さい｡ 入学金を納入する必要はありません｡

※　入学手続きを行った後に入学辞退するときは、「入学辞退届」を提出してください。
　　2021年8月31日（火）（必着）までに提出された場合のみ、入学金を除く諸納入金を返還いたします。

②　出願書類受理後、次の場合を除き、いかなる理由があっても払込済の検定料は返還いたしません。

②　直接来学して手続きをする場合。 If applying in person

出願書類および受験票返信用封筒（宛名明記、切手362円分を貼付）を同封の上、書留郵便にて
送付してください。

ⓐ　国内の場合　From within Japan

ⓐ　出願書類を入試課（本館２階）に提出してください。

ⓑ　提出封筒には「大学院博士後期課程入学願書在中」と朱書してください。

ⓑ　受付時間は平日の17時30分までとし、土曜・日曜・祝祭日は受付けません。

From within Japan: Postal remittance (Please make payments using the attached payment slip and attach 
　　　　　　　　the proof of payment receipt to the prescribed field on the Application Form.)
・海外から：インターネット上でクレジットカードによる支払い（支払方法はお問い合わせください)

From overseas: Online payment via a credit card (Please inquire for more details concerning this payment 
　　　　　　  method.)

Please enclose your application documents and the return envelope for entrance examinations (write your 
name and address and attach ¥362 in stamps to the envelope) and send it via registered post.

　On the envelope in which you are submitting your documents, please write, “Doctoral course entrance 
examination documents enclosed” in red ink．

　Applications can only be submitted on weekdays until 5:30 p.m. Applications cannot be submitted on 
Saturdays, Sundays and national holidays.

　Successful applicants are to pay the entrance fee according to the following schedule. Note that those who do not 
complete the admission procedures by the set dates will be refused admission to the university.

* Graduates of Sojo University are exempt from paying the ¥220,000 entrance fee, so please submit the Notification of   
   Intention to Enroll form by the deadline as specified in (1). In this case, students do not need to pay the entrance fee.

*  If you wish to terminate your application for admission to the university after having completed the admission proce- 
dures, please submit the “Notification of Withdrawal of Admission”. Please note that paid fees with the exception of the  
entrance fee will only be refunded in the event that this form is submitted by August 31 (Tue.), 2021 (forms must arrive 
by this date).

　Applications  will not be  processed in  the event that  entrance examination fees  have not  been paid or  the
applicant fails to attach the proof of payment receipt to the prescribed field on the Application Form.

Students who have successfully passed the entrance examination will be asked if they are interested in becoming 
teaching assistants. Students who express a wish to do this job will exempt from all fees except the entrance fee.

　Once applications  have been received, entrance examination fees cannot be refunded for any reason except 
in the following cases.

計
Total

初年度納入金

入　学　金
（2021年8月24日（火）まで）

Amount to be paid
in first year

Entrance fee:
By August 24 (Tue.),2021

前期授業料
（2021年9月10日（金）まで）

First semester tuition fee:
By September 10(Fri.),2021

後期授業料
(2022年3月31日(木)まで)
Second semester tuition fee:

By March 31(Thu.),2022

二年次以降納入金
Amount to be paid from

second year onward

海外から郵送する場合　From overseas

・提出先　Where to send applications
〠860-0082　熊本市西区池田4丁目22番1号　崇城大学　入試課　☎096-326-6810

出願書類を書留郵便にて送付してください。
Please send your application documents via registered post.

Please submit your application documents to the Admissions Section (2nd floor of the Main Building).

* Submitted documents and paid entrance examination fees will not be returned under any circumstances.

ⓐ　検定料を払い込んだが出願書類を提出しなかった、または出願が受理されなかった場合。

ⓑ　検定料を誤って二重に払い込んだ場合。
　In cases where applicants paid the entrance examination fee twice by mistake.

　In cases where applicants have paid the entrance examination fee but fail to submit the application docu-
ments, or if the documents were not accepted.

Admissions Section  Sojo University   4-22-1 Ikeda, Nishi-ku, Kumamoto City  860-0082  Japan

※　一度提出した出願書類および納入した入学検定料は理由の如何にかかわらず返還いたしません。

入学金納入期日

前期学納金納入期日

後期学納金納入期日

2021年8月24日（火）

2021年9月10日（金）

2022年3月31日（木）

Payment of entrance fee: August 24 (Tue.), 2021
Payment of first semester tuition fee: September 10 (Fri.), 2021
Payment of second semester tuition fee: March 31 (Thu.), 2022
* If paying in person at the university, please do so
   before 5:30 p.m. on weekdays.※本学へ持参する場合は、平日の17時30分まで

工学研究科  Graduate School of Engineering

合格後に意志を確認しますが、学生助手を希望すれば、入学金以外の学納金の負担はありません。

¥220,000 ¥350,000

¥350,000

¥350,000

¥350,000

¥920,000

¥700,000
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13　そ　の　他

１　アドミッション・ポリシー

Other

Admission Policy

３　出　願　資　格 Admission requirements

２　募　集　内　容 Recruitment details

Please keep your entrance examination ticket with you during examinations.

Please contact the Admissions Section in the event that you do not receive notification of your pass within 4 days 
of the results having been announced on the above website.

Successful candidates will be notified directly by post.
The university does not accept inquiries concerning examination results by phone.
The university also provides updates on entrance examination results via its website. This information can be 
accessed from l p.m. on the day of the announcement of results until 5 p.m. 2 days later. For final results, please 
check the notification you receive by post.

Those who were awarded a degree equivalent to or higher than a master’s degree in an overseas country, or who 
are expected to be awarded such a degree by September 2021.

Those who are at least 24 years of age and are deemed by the Graduate School of Art to possess an academic ability 
on par with or exceeding that of someone with a master’s degree based on an individual academic screening.

Those who are deemed by the Graduate School of Art to possess an academic ability on par with or exceeding that 
of someone with a master’s degree.

* Note that even those who fall outside criteria (5) are required to submit the prescribed documents during the 
application submission period indicated below to undergo the screening process.

* For overseas students who wish to apply as a Japanese Government （Monbukagakusho: MEXT) Scholarship 
Student through Sojo University’s recommendation
Before submitting the Admission Application Form, please complete the following procedures. For more details, 
please contact Sojo University Admissions Section.

Those who after having graduated from a university, or those who after having completed 16 years of school 
education overseas, conducted research for 2 or more years at a research institute or similar facility and are deemed 
by the Graduate School of Art to possess an academic ability on par with or exceeding that of someone with a 
master’s degree based on the achievements made in their research etc.

⑴　受験票は受験中､ 必ず携帯してください｡

⑵　直接本人に郵送にて通知します｡
　　電話による合格発表の問合せには一切応じません｡
　　本学ホームページによる合否照会速報を行います｡ 入学試験結果を速報として提供しております｡ 利
用時間は､ 合格発表日の13時から２日後の17時までです｡ 最終的な合否結果については､ 郵送によ
る合否結果通知で確認してください｡

⑶　合格しているにもかかわらず、合格発表より４日以上経過しても、合格通知書が届かない場合は、本
学入試課までご連絡ください。 ⑵　外国の大学において、修士課程と同等以上と認められる課程を授与された者、及び2021年9月までに

授与される見込みの者。

⑶　大学を卒業した後、または外国における学校教育において16年の課程を修了した後、あるいは研究
所等において２年以上研究に従事した者で、本研究科において、当該研究の成果等により修士の学位
を有するものと同等以上の学力があると認めた者。

⑷　本研究科における個別の入学資格審査により、修士の学位を有する者と同等以上の学力があると認め
た者で、24歳に達した者。

※なお、出願資格（５）以外にも、出願資格によっては、下記事前審査・入学資格 個別審査の
申請期間中に所定の書類を提出し、審査を受ける必要があります。

※本学推薦による日本政府（文部科学省）国費外国人留学生を希望される方へ
　入学願書提出前に､ 下記のような手続きがあります｡ 詳しいことは､ 崇城大学入試課に問い合わせてください。

資格審査に必要な書類は個々の条件より異なるため､ 日程に十分な余裕をもって準備をしてください｡
The documents that you will need to submit for screening differ according to individual circum-
stances, so please allow sufficient time to prepare necessary documentation well before the deadline.

⑸　本研究科において、修士の学位を有する者と同等以上の学力があると認めた者。

事前審査・入学資格個別審査申請期間
Application submission period

審査結果の通知
Notification of screening results

2021年6月1日（火）～2021年6月11日（金） 2021年6月18日（金）
June 1 (Tue.) - 11 (Fri.), 2021 June 18 (Fri.), 2021

☎096-326-6810（直通)(direct)  E-mail：nyushi@ofc.sojo-u.ac.jp

ホームページアドレス　Website:（http://www.sojo-u.ac.jp/）

●芸術研究科 Graduate School of Art

Ｐ２～Ｐ４の入学受入れの方針をご確認下さい。
Please see p2-4 for details of the Graduate School Admission Policy.

Please read the Graduate School Prospectus for more details of the division of art’s research fields/keywords.

Those who possess a master’s degree, or who are expected to graduate from a master’s course by September 2021.

⑴　募集人員

⑴　修士の学位を有する者または修士課程（博士前期課程）を2021年9月までに取得見込みの者｡

⑵　芸術学専攻の研究分野・研究キーワードについては、大学院案内の各専攻のページをご覧ください。

芸術学専攻 …………３名 Division of art  …………3 people
Enrolment quotas
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13　そ　の　他

１　アドミッション・ポリシー

Other

Admission Policy

３　出　願　資　格 Admission requirements

２　募　集　内　容 Recruitment details

Please keep your entrance examination ticket with you during examinations.

Please contact the Admissions Section in the event that you do not receive notification of your pass within 4 days 
of the results having been announced on the above website.

Successful candidates will be notified directly by post.
The university does not accept inquiries concerning examination results by phone.
The university also provides updates on entrance examination results via its website. This information can be 
accessed from l p.m. on the day of the announcement of results until 5 p.m. 2 days later. For final results, please 
check the notification you receive by post.

Those who were awarded a degree equivalent to or higher than a master’s degree in an overseas country, or who 
are expected to be awarded such a degree by September 2021.

Those who are at least 24 years of age and are deemed by the Graduate School of Art to possess an academic ability 
on par with or exceeding that of someone with a master’s degree based on an individual academic screening.

Those who are deemed by the Graduate School of Art to possess an academic ability on par with or exceeding that 
of someone with a master’s degree.

* Note that even those who fall outside criteria (5) are required to submit the prescribed documents during the 
application submission period indicated below to undergo the screening process.

* For overseas students who wish to apply as a Japanese Government （Monbukagakusho: MEXT) Scholarship 
Student through Sojo University’s recommendation
Before submitting the Admission Application Form, please complete the following procedures. For more details, 
please contact Sojo University Admissions Section.

Those who after having graduated from a university, or those who after having completed 16 years of school 
education overseas, conducted research for 2 or more years at a research institute or similar facility and are deemed 
by the Graduate School of Art to possess an academic ability on par with or exceeding that of someone with a 
master’s degree based on the achievements made in their research etc.

⑴　受験票は受験中､ 必ず携帯してください｡

⑵　直接本人に郵送にて通知します｡
　　電話による合格発表の問合せには一切応じません｡
　　本学ホームページによる合否照会速報を行います｡ 入学試験結果を速報として提供しております｡ 利
用時間は､ 合格発表日の13時から２日後の17時までです｡ 最終的な合否結果については､ 郵送によ
る合否結果通知で確認してください｡

⑶　合格しているにもかかわらず、合格発表より４日以上経過しても、合格通知書が届かない場合は、本
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授与される見込みの者。
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申請期間中に所定の書類を提出し、審査を受ける必要があります。

※本学推薦による日本政府（文部科学省）国費外国人留学生を希望される方へ
　入学願書提出前に､ 下記のような手続きがあります｡ 詳しいことは､ 崇城大学入試課に問い合わせてください。

資格審査に必要な書類は個々の条件より異なるため､ 日程に十分な余裕をもって準備をしてください｡
The documents that you will need to submit for screening differ according to individual circum-
stances, so please allow sufficient time to prepare necessary documentation well before the deadline.

⑸　本研究科において、修士の学位を有する者と同等以上の学力があると認めた者。

事前審査・入学資格個別審査申請期間
Application submission period

審査結果の通知
Notification of screening results

2021年6月1日（火）～2021年6月11日（金） 2021年6月18日（金）
June 1 (Tue.) - 11 (Fri.), 2021 June 18 (Fri.), 2021

☎096-326-6810（直通)(direct)  E-mail：nyushi@ofc.sojo-u.ac.jp

ホームページアドレス　Website:（http://www.sojo-u.ac.jp/）

●芸術研究科 Graduate School of Art

Ｐ２～Ｐ４の入学受入れの方針をご確認下さい。
Please see p2-4 for details of the Graduate School Admission Policy.

Please read the Graduate School Prospectus for more details of the division of art’s research fields/keywords.

Those who possess a master’s degree, or who are expected to graduate from a master’s course by September 2021.

⑴　募集人員

⑴　修士の学位を有する者または修士課程（博士前期課程）を2021年9月までに取得見込みの者｡

⑵　芸術学専攻の研究分野・研究キーワードについては、大学院案内の各専攻のページをご覧ください。

芸術学専攻 …………３名 Division of art  …………3 people
Enrolment quotas
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６　選　考　方　法 Methods of selection

７　入学試験実施要項 Details of entrance examinations

Special provisions for those wishing to enroll at the university as mature-age students

Advice before applying

８　出　願　書　類 Application documents

Outline of Research Achievements

⑴　入学試験日程　Entrance examination timetable 

①　前年１１月ごろまでに、指導希望教員と詳細な研究計画等について打ち合わせる。

⑵　試　験　会　場　Examination venues

⑶　試 験 時 間　Examination times

（注)  １

入学者の選考は、学力検査（論述、口述、語学）と提出された修士論文の評価の結果を総合して判定します。

⑴　入学志望時において、各種の企業、研究機関または教育機関に正規職員として勤務し、入学後も
その身分を有し、所属長より推薦を受けた者。

⑵　本研究科が、本研究科の研究領域に関連した職種に２年以上勤務し、その業績が高く評価される、と認めた者。

Applicants are selected taking into account the results of academic ability tests (essay, oral test, language test) and 
an evaluation report of their master’s thesis.

４　社会人の入学者に対する特別な配慮

５　出願前の注意点・確認事項

　芸術研究科は、その目指すところの教育・研究を海外を含め広く社会に開放することを目的として、
出願資格のいずれかに該当する社会人のうち加えて次の各項の一つに該当する者に対しては、開講日や
履修方法等について相談の上特別な配慮をすることがある。

　大学院博士（後期）課程入学希望者（社会人の入学希望者および留学生の入学希望者を含む）につい
ては、出願前にあらかじめ志望専攻の指導教員との入学後の研究計画および研究テーマについて調整を
行い、入学後のスケジュール等を打合せの上、出願手続きを行ってください。なお、調整を行わずに出
願した場合、入学後の指導等に影響がでる場合がございますので必ずご確認ください。
　ご不明な点は、崇城大学入試課までご連絡ください。

　The Graduate School of Art aims to ensure access to its education and research for a broad section of society from 
Japan and overseas. special consideration may be given upon consultation to such things as lesson schedule and study 
methods to members of society (mature-age students) who, in addition to meeting any of the above eligibility criteria, 
meet at least one of the following additional criteria.

Those who at the time of application for admission, are employed at a company, research institute or educa-
tional institute as a full-time employee, will continue to maintain their position following admission, and who 
have received a recommendation from their workplace supervisor.

Those who have worked for 2 years or more in an occupation related to a field in this graduate school and who 
are deemed to have an outstanding record of achievement.

⑶　本研究科が、本研究科の研究領域に関連した創作活動に３年以上従事し、その成果が高く評価される、と認めた者。
Those who have worked for 3 years or more on creative activities related to a field in the relevant graduate 
school and who are deemed to have an outstanding record of achievement.

　Those who wish to apply to study a doctoral course (including mature-age students and overseas students) should 
apply after having consulted with their desired supervisor regarding their proposed plan and research themes, and to 
discuss their schedule of study following admission．Failure to do this may cause inconvenience to the supervisor 
following your admission to the university.
　For more information, please contact Sojo University Admissions Section.

During the oral test, candidates first give a talk for about 10 minutes on their past research achievements 
and future research plan. The examiners will then ask candidates questions in reference to the content 
of their talk. If you wish to use presentation materials such as art work and documents, please bring 
them along to the test. The test venue will be equipped with a projector, screen, monitor with amplifier, 
speakers and cables. Please bring along your own computer etc.(including adaptors).

* Concerning foreign languages, candidates are allowed to bring along paper dictionaries
　(electronic dictionaries are not permitted).

By November of the previous year: Meet with your desired supervisor to discuss the details of your research plan.

②　前年１１月下旬、文部科学省より大学推薦による国費留学生の募集開始。
End of November of the previous year: The recruitment process for Scholarship Students through University 
Recommendation is initiated by MEXT.

③　当該年１月中旬ごろまでに、学内推薦留学生候補者の選考。
By mid-January of the year of desired enrolment: Selection of overseas student candidates for recommenda-
tion within the university.

④　当該年２月中旬ごろ、本学より文科省に対して、国費留学生として推薦。
Mid-February of the year of desired enrolment: Recommendation by the university as a Scholarship Student 
to MEXT．

⑤　当該年６月中に、文科省より本学宛に国費留学生の採否決定通知。
By July of desired enrolment: The university receives notification of acceptance or rejection as a Scholarship 
Student from MEXT.

⑥　直後に、国費留学生候補者および指導予定教員に、採否結果を通知。
Candidates and potential supervisors will be notified of the result soon after the university receives the above 
notification.

項　　目
Event
出願期間

Application submission period

専　　攻　　名
Division

芸術学専攻
Division of Art
9時30分
9:30 a.m.

14時10分～
2:10 p.m.-

10時00分～11時30分
10:00 - 11:30 a.m.

12時30分～14時00分
12:30 p.m.- 2:00 p.m.

集　合　時　間
Meeting time

昼　　　　　食
Lunch

小　　諭　　文
Essay

口述試験（プレゼンテーションを含む)
Oral test (including presentation)

外国語（英語）
Language (English)

試験日
Day of examinations

合格発表
Announcement of results

日　　程
Dates

2021年6月21日（月) ～2021年6月29日（火）

2021年7月9日（金) 

June 21 (Mon.) - June 29 (Tue.), 2021

July 9 (Fri.), 2021

2021年7月21日（水) 
July 21 (Wed.), 2021

* Note 1

To sit for the examination, please contact your desired supervisor in advance.* Note 2

☎096－326－6810（直通)(direct)  E-mail：nyushi@ofc.sojo-u.ac.jp

崇城大学　芸術学部棟　熊本市西区池田４丁目22番１号　☎096-326-6810
Sojo University  Faculty of Art Building  4-22-1 Ikeda, Nishi-ku, Kumamoto City

　口述試験の際、はじめに、研究業績と研究計画を10分程度で発表すること。その後、そ
の内容を参考に、口述にて審査を行います。発表において、作品・資料等をプレゼンテー
ションしたい者は、面接時に持参すること。プロジェクタ、スクリーン、アンプ付きモニ
ター、スピーカ、ケーブルは、面接会場に用意します。コンピュータ等（アダプタ等を含む） 
は持参すること。

（注)  ２　受験希望者は、希望する研究指導教員に事前に連絡すること。

※　外国語については、辞書持ち込み可とする。（電子辞書は不可)

①　入学志願書 Application for Admission

③　研究業績概要書　（出願資格(4)により出願する者のみ、本紙綴込の用紙)

②　研究計画書 Research Plan
本紙綴込の用紙。The form attached to this document．

(Only those applying through (4) in the “Application requirements” section, the form attached to this document.)

本紙綴込の用紙。The form attached to this document．
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６　選　考　方　法 Methods of selection

７　入学試験実施要項 Details of entrance examinations

Special provisions for those wishing to enroll at the university as mature-age students

Advice before applying

８　出　願　書　類 Application documents

Outline of Research Achievements

⑴　入学試験日程　Entrance examination timetable 

①　前年１１月ごろまでに、指導希望教員と詳細な研究計画等について打ち合わせる。

⑵　試　験　会　場　Examination venues

⑶　試 験 時 間　Examination times

（注)  １

入学者の選考は、学力検査（論述、口述、語学）と提出された修士論文の評価の結果を総合して判定します。

⑴　入学志望時において、各種の企業、研究機関または教育機関に正規職員として勤務し、入学後も
その身分を有し、所属長より推薦を受けた者。

⑵　本研究科が、本研究科の研究領域に関連した職種に２年以上勤務し、その業績が高く評価される、と認めた者。

Applicants are selected taking into account the results of academic ability tests (essay, oral test, language test) and 
an evaluation report of their master’s thesis.

４　社会人の入学者に対する特別な配慮

５　出願前の注意点・確認事項

　芸術研究科は、その目指すところの教育・研究を海外を含め広く社会に開放することを目的として、
出願資格のいずれかに該当する社会人のうち加えて次の各項の一つに該当する者に対しては、開講日や
履修方法等について相談の上特別な配慮をすることがある。

　大学院博士（後期）課程入学希望者（社会人の入学希望者および留学生の入学希望者を含む）につい
ては、出願前にあらかじめ志望専攻の指導教員との入学後の研究計画および研究テーマについて調整を
行い、入学後のスケジュール等を打合せの上、出願手続きを行ってください。なお、調整を行わずに出
願した場合、入学後の指導等に影響がでる場合がございますので必ずご確認ください。
　ご不明な点は、崇城大学入試課までご連絡ください。

　The Graduate School of Art aims to ensure access to its education and research for a broad section of society from 
Japan and overseas. special consideration may be given upon consultation to such things as lesson schedule and study 
methods to members of society (mature-age students) who, in addition to meeting any of the above eligibility criteria, 
meet at least one of the following additional criteria.

Those who at the time of application for admission, are employed at a company, research institute or educa-
tional institute as a full-time employee, will continue to maintain their position following admission, and who 
have received a recommendation from their workplace supervisor.

Those who have worked for 2 years or more in an occupation related to a field in this graduate school and who 
are deemed to have an outstanding record of achievement.

⑶　本研究科が、本研究科の研究領域に関連した創作活動に３年以上従事し、その成果が高く評価される、と認めた者。
Those who have worked for 3 years or more on creative activities related to a field in the relevant graduate 
school and who are deemed to have an outstanding record of achievement.

　Those who wish to apply to study a doctoral course (including mature-age students and overseas students) should 
apply after having consulted with their desired supervisor regarding their proposed plan and research themes, and to 
discuss their schedule of study following admission．Failure to do this may cause inconvenience to the supervisor 
following your admission to the university.
　For more information, please contact Sojo University Admissions Section.

During the oral test, candidates first give a talk for about 10 minutes on their past research achievements 
and future research plan. The examiners will then ask candidates questions in reference to the content 
of their talk. If you wish to use presentation materials such as art work and documents, please bring 
them along to the test. The test venue will be equipped with a projector, screen, monitor with amplifier, 
speakers and cables. Please bring along your own computer etc.(including adaptors).

* Concerning foreign languages, candidates are allowed to bring along paper dictionaries
　(electronic dictionaries are not permitted).

By November of the previous year: Meet with your desired supervisor to discuss the details of your research plan.

②　前年１１月下旬、文部科学省より大学推薦による国費留学生の募集開始。
End of November of the previous year: The recruitment process for Scholarship Students through University 
Recommendation is initiated by MEXT.

③　当該年１月中旬ごろまでに、学内推薦留学生候補者の選考。
By mid-January of the year of desired enrolment: Selection of overseas student candidates for recommenda-
tion within the university.

④　当該年２月中旬ごろ、本学より文科省に対して、国費留学生として推薦。
Mid-February of the year of desired enrolment: Recommendation by the university as a Scholarship Student 
to MEXT．

⑤　当該年６月中に、文科省より本学宛に国費留学生の採否決定通知。
By July of desired enrolment: The university receives notification of acceptance or rejection as a Scholarship 
Student from MEXT.

⑥　直後に、国費留学生候補者および指導予定教員に、採否結果を通知。
Candidates and potential supervisors will be notified of the result soon after the university receives the above 
notification.

項　　目
Event
出願期間

Application submission period

専　　攻　　名
Division

芸術学専攻
Division of Art
9時30分
9:30 a.m.

14時10分～
2:10 p.m.-

10時00分～11時30分
10:00 - 11:30 a.m.

12時30分～14時00分
12:30 p.m.- 2:00 p.m.

集　合　時　間
Meeting time

昼　　　　　食
Lunch

小　　諭　　文
Essay

口述試験（プレゼンテーションを含む)
Oral test (including presentation)

外国語（英語）
Language (English)

試験日
Day of examinations

合格発表
Announcement of results

日　　程
Dates

2021年6月21日（月) ～2021年6月29日（火）

2021年7月9日（金) 

June 21 (Mon.) - June 29 (Tue.), 2021

July 9 (Fri.), 2021

2021年7月21日（水) 
July 21 (Wed.), 2021

* Note 1

To sit for the examination, please contact your desired supervisor in advance.* Note 2

☎096－326－6810（直通)(direct)  E-mail：nyushi@ofc.sojo-u.ac.jp

崇城大学　芸術学部棟　熊本市西区池田４丁目22番１号　☎096-326-6810
Sojo University  Faculty of Art Building  4-22-1 Ikeda, Nishi-ku, Kumamoto City

　口述試験の際、はじめに、研究業績と研究計画を10分程度で発表すること。その後、そ
の内容を参考に、口述にて審査を行います。発表において、作品・資料等をプレゼンテー
ションしたい者は、面接時に持参すること。プロジェクタ、スクリーン、アンプ付きモニ
ター、スピーカ、ケーブルは、面接会場に用意します。コンピュータ等（アダプタ等を含む） 
は持参すること。

（注)  ２　受験希望者は、希望する研究指導教員に事前に連絡すること。

※　外国語については、辞書持ち込み可とする。（電子辞書は不可)

①　入学志願書 Application for Admission

③　研究業績概要書　（出願資格(4)により出願する者のみ、本紙綴込の用紙)

②　研究計画書 Research Plan
本紙綴込の用紙。The form attached to this document．

(Only those applying through (4) in the “Application requirements” section, the form attached to this document.)

本紙綴込の用紙。The form attached to this document．
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Application procedures

④　修了（卒業）証明書または修了（卒業）見込証明書　　出身大学長または学部長が発行するもの｡

⑤　成績証明書または単位修得証明書　University Grade Transcript or Transcript of Credits

９　出　願　手　続

出身大学長または学部長が発行するもので､ 履修した科目の単位数および成績評定を記入したもの｡
※　本学修了生（卒業生）は成績証明書を提出してください｡

英語版はＨＰよりダウンロードしてご利用ください｡
Please download the English version of the application documents from the link below.
http://www.sojo-u.ac.jp/nyushi/postgraduate/

Certificate of Graduation or Certificate of Expected Graduation
Certificate issued by the president of your university or head of department

⑥　修士論文の写し１編､ またはそれに代わるもの（著書､ 学会誌等に発表した参考論文の写しなど）
One copy of your graduation thesis or something equivalent to this
(a copy of a sample paper published in a book, journal etc.)

Transcript issued by the president of your university or head of department containing the number of credits 
you were awarded in subjects taken and a performance rating
* Students who graduated from Sojo University should submit the “Grade Transcript” certificate.

2021年6月21日（月）～2021年6月29日（火）

〠860-0082　熊本市西区池田４丁目22番１号　崇城大学　入試課

☎096-326-6810（直通)(direct)   E-mail：nyushi@ofc.sojo-u.ac.jp

June 21 (Mon.) -June 29 (Tue.), 2021

Admissions Section  Sojo University  4-22-1 Ikeda, Nishi-ku, Kumamoto City  860-0082

⑴　出願期間

郵送の場合締切日必着

Application submission period

⑵　出 願 先 Where to send applications

Applications made by post must arrive by the deadline.

¥ 3 0 , 0 0 0
⑶　入学検定料　Entrance examination fee

・国内から：郵便局から送金（添付の振替払込書により払込み、受付証明書を入学願書の所定の
欄に貼付してください)

From within Japan: Postal remittance (Please make payments using the attached payment slip and attach 
　　　　　　　　the proof of payment receipt to the prescribed field on the Application Form.)

・海外から：インターネット上でクレジットカードによる支払い（支払方法はお問い合わせください)
From overseas: Online payment via a credit card (Please inquire for more details concerning this payment 
　　　　　　  method.)

⑷　出願方法  How to submit applications

①　郵送して手続きをする場合。If applying by post

出願書類および受験票返信用封筒（宛名明記、切手362円分を貼付）を同封の上、書留郵便にて
送付してください。

ⓐ　国内の場合　From within Japan

Please enclose your application documents and the return envelope for entrance examinations (write your 
name and address and attach ¥362 in stamps to the envelope) and send it via registered post.

海外から郵送する場合　From overseas

・提出先　Where to send applications
〠860-0082　熊本市西区池田4丁目22番1号　崇城大学　入試課　☎096-326-6810

出願書類を書留郵便にて送付してください。
Please send your application documents via registered post.

Admissions Section  Sojo University   4-22-1 Ikeda, Nishi-ku, Kumamoto City  860-0082  Japan

⑸　出願に際しての留意事項   Precautions for submitting applications

①　入学検定料が払い込まれていない場合または払込済の「検定料受付証明書」が入学願書の所定の
欄に貼り付けていない場合は出願を受理いたしません。

②　出願書類受理後、次の場合を除き、いかなる理由があっても払込済の検定料は返還いたしません。

②　直接来学して手続きをする場合。 If applying in person

ⓐ　出願書類を入試課（本館２階）に提出してください。

ⓑ　提出封筒には「大学院博士後期課程入学願書在中」と朱書してください。

ⓑ　受付時間は平日の17時30分までとし、土曜・日曜・祝祭日は受付けません。

　On the envelope in which you are submitting your documents, please write, “Doctoral course entrance 
examination documents enclosed” in red ink．

　Applications can only be submitted on weekdays until 5:30 p.m. Applications cannot be submitted on 
Saturdays, Sundays and national holidays.

　Applications  will not be  processed in  the event that  entrance examination fees  have not  been paid or  the
applicant fails to attach the proof of payment receipt to the prescribed field on the Application Form.

　Once applications  have been received, entrance examination fees cannot be refunded for any reason except 
in the following cases.

Please submit your application documents to the Admissions Section (2nd floor of the Main Building).

* Submitted documents and paid entrance examination fees will not be returned under any circumstances.

ⓐ　検定料を払い込んだが出願書類を提出しなかった、または出願が受理されなかった場合。

ⓑ　検定料を誤って二重に払い込んだ場合。
　In cases where applicants paid the entrance examination fee twice by mistake.

In cases where applicants have paid the entrance examination fee but fail to submit the application docu-
ments, or if the documents were not accepted.

※  一度提出した出願書類および納入した入学検定料は理由の如何にかかわらず返還いたしません。

芸術研究科………220,000円 Graduate School of Art: ¥220,000

10　入　学　手　続 Admission procedures

⑴　手続期限  Procedure deadlines

⑵　入学金　Entrance fee 

　合格者は入学手続きとして次により入学金を納入してください。なお、所定の期日までに入学手続き
を完了しない者には入学を許可いたしません。

※　本学卒業生､ 修了生は､ 入学金220,000円が免除になりますので､ 前期⑴手続期限に記載してい
る日時までに入学意志通知書を提出して下さい｡ 入学金を納入する必要はありません｡

　Successful applicants are to pay the entrance fee according to the following schedule. Note that those who do not 
complete the admission procedures by the set dates will be refused admission to the university.

* Graduates of Sojo University are exempt from paying the ¥220,000 entrance fee, so please submit the Notification of 
Intention to Enroll form by the deadline as specified in (1). In this case, students do not need to pay the entrance fee.

入学金納入期日
前期学納金納入期日
後期学納金納入期日

2021年8月24日（火）
2021年9月10日（金）
2022年3月31日（木）

Payment of entrance fee: August 24(Tue.), 2021
Payment of first semester tuition fee: September 10 (Fri.), 2021
Payment of second semester tuition fee: March 31 (Thu.), 2022
* If paying in person at the university, please do so
   before 5:30 p.m. on weekdays.※本学へ持参する場合は、平日の17時30分まで
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Application procedures

④　修了（卒業）証明書または修了（卒業）見込証明書　　出身大学長または学部長が発行するもの｡

⑤　成績証明書または単位修得証明書　University Grade Transcript or Transcript of Credits

９　出　願　手　続

出身大学長または学部長が発行するもので､ 履修した科目の単位数および成績評定を記入したもの｡
※　本学修了生（卒業生）は成績証明書を提出してください｡

英語版はＨＰよりダウンロードしてご利用ください｡
Please download the English version of the application documents from the link below.
http://www.sojo-u.ac.jp/nyushi/postgraduate/

Certificate of Graduation or Certificate of Expected Graduation
Certificate issued by the president of your university or head of department

⑥　修士論文の写し１編､ またはそれに代わるもの（著書､ 学会誌等に発表した参考論文の写しなど）
One copy of your graduation thesis or something equivalent to this
(a copy of a sample paper published in a book, journal etc.)

Transcript issued by the president of your university or head of department containing the number of credits 
you were awarded in subjects taken and a performance rating
* Students who graduated from Sojo University should submit the “Grade Transcript” certificate.

2021年6月21日（月）～2021年6月29日（火）

〠860-0082　熊本市西区池田４丁目22番１号　崇城大学　入試課

☎096-326-6810（直通)(direct)   E-mail：nyushi@ofc.sojo-u.ac.jp

June 21 (Mon.) -June 29 (Tue.), 2021

Admissions Section  Sojo University  4-22-1 Ikeda, Nishi-ku, Kumamoto City  860-0082

⑴　出願期間

郵送の場合締切日必着

Application submission period

⑵　出 願 先 Where to send applications

Applications made by post must arrive by the deadline.

¥ 3 0 , 0 0 0
⑶　入学検定料　Entrance examination fee

・国内から：郵便局から送金（添付の振替払込書により払込み、受付証明書を入学願書の所定の
欄に貼付してください)

From within Japan: Postal remittance (Please make payments using the attached payment slip and attach 
　　　　　　　　the proof of payment receipt to the prescribed field on the Application Form.)

・海外から：インターネット上でクレジットカードによる支払い（支払方法はお問い合わせください)
From overseas: Online payment via a credit card (Please inquire for more details concerning this payment 
　　　　　　  method.)

⑷　出願方法  How to submit applications

①　郵送して手続きをする場合。If applying by post

出願書類および受験票返信用封筒（宛名明記、切手362円分を貼付）を同封の上、書留郵便にて
送付してください。

ⓐ　国内の場合　From within Japan

Please enclose your application documents and the return envelope for entrance examinations (write your 
name and address and attach ¥362 in stamps to the envelope) and send it via registered post.

海外から郵送する場合　From overseas

・提出先　Where to send applications
〠860-0082　熊本市西区池田4丁目22番1号　崇城大学　入試課　☎096-326-6810

出願書類を書留郵便にて送付してください。
Please send your application documents via registered post.

Admissions Section  Sojo University   4-22-1 Ikeda, Nishi-ku, Kumamoto City  860-0082  Japan

⑸　出願に際しての留意事項   Precautions for submitting applications

①　入学検定料が払い込まれていない場合または払込済の「検定料受付証明書」が入学願書の所定の
欄に貼り付けていない場合は出願を受理いたしません。

②　出願書類受理後、次の場合を除き、いかなる理由があっても払込済の検定料は返還いたしません。

②　直接来学して手続きをする場合。 If applying in person

ⓐ　出願書類を入試課（本館２階）に提出してください。

ⓑ　提出封筒には「大学院博士後期課程入学願書在中」と朱書してください。

ⓑ　受付時間は平日の17時30分までとし、土曜・日曜・祝祭日は受付けません。

　On the envelope in which you are submitting your documents, please write, “Doctoral course entrance 
examination documents enclosed” in red ink．

　Applications can only be submitted on weekdays until 5:30 p.m. Applications cannot be submitted on 
Saturdays, Sundays and national holidays.

　Applications  will not be  processed in  the event that  entrance examination fees  have not  been paid or  the
applicant fails to attach the proof of payment receipt to the prescribed field on the Application Form.

　Once applications  have been received, entrance examination fees cannot be refunded for any reason except 
in the following cases.

Please submit your application documents to the Admissions Section (2nd floor of the Main Building).

* Submitted documents and paid entrance examination fees will not be returned under any circumstances.

ⓐ　検定料を払い込んだが出願書類を提出しなかった、または出願が受理されなかった場合。

ⓑ　検定料を誤って二重に払い込んだ場合。
　In cases where applicants paid the entrance examination fee twice by mistake.

In cases where applicants have paid the entrance examination fee but fail to submit the application docu-
ments, or if the documents were not accepted.

※  一度提出した出願書類および納入した入学検定料は理由の如何にかかわらず返還いたしません。

芸術研究科………220,000円 Graduate School of Art: ¥220,000

10　入　学　手　続 Admission procedures

⑴　手続期限  Procedure deadlines

⑵　入学金　Entrance fee 

　合格者は入学手続きとして次により入学金を納入してください。なお、所定の期日までに入学手続き
を完了しない者には入学を許可いたしません。

※　本学卒業生､ 修了生は､ 入学金220,000円が免除になりますので､ 前期⑴手続期限に記載してい
る日時までに入学意志通知書を提出して下さい｡ 入学金を納入する必要はありません｡

　Successful applicants are to pay the entrance fee according to the following schedule. Note that those who do not 
complete the admission procedures by the set dates will be refused admission to the university.

* Graduates of Sojo University are exempt from paying the ¥220,000 entrance fee, so please submit the Notification of 
Intention to Enroll form by the deadline as specified in (1). In this case, students do not need to pay the entrance fee.

入学金納入期日
前期学納金納入期日
後期学納金納入期日

2021年8月24日（火）
2021年9月10日（金）
2022年3月31日（木）

Payment of entrance fee: August 24(Tue.), 2021
Payment of first semester tuition fee: September 10 (Fri.), 2021
Payment of second semester tuition fee: March 31 (Thu.), 2022
* If paying in person at the university, please do so
   before 5:30 p.m. on weekdays.※本学へ持参する場合は、平日の17時30分まで
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11　学　納　金 Fees

12　学生助手制度 Teaching assistant system

※　入学手続きを行った後に入学辞退するときは、 「入学辞退届」を提出してください。
　　2021年8月31日（火）（必着）までに提出された場合のみ、入学金を除く諸納入金を返還いたします。
* If you wish to terminate your application for admission to the university after having completed the admission 

procedures, please submit the “Notification of Withdrawal of Admission” form.
   Please note that paid fees with the exception of the entrance fee will only be refunded in the event that this form 

is submitted by August 31 (Tue.), 2021 (forms must arrive by this date).

Students who have successfully passed the entrance examination will be asked if they are interested in becoming 
teaching assistants. Students who express a wish to do this job will exempt from all fees except the entrance fee.

計

Total

初年度納入金

入　学　金
（2021年8月24日（火）まで）

Amount to be paid
in first year

Entrance fee:
By August 24(Tue.), 2021

前期授業料
（2021年9月10日（金）まで）

First semester tuition fee:
By September 10(Fri.), 2021

後期授業料
(2022年3月31日(木)まで)

Second semester tuition fee:
By March 31 (Thu.), 2022

二年次以降納入金
Amount to be paid from

second year onward

芸術研究科  Graduate School of Art

合格後に意志を確認しますが、学生助手を希望すれば、入学金以外の学納金の負担はありません。

¥220,000 ¥400,000

¥400,000

¥400,000

¥400,000

¥1,020,000

¥800,000

13　そ　の　他 Other

Please keep your entrance examination ticket with you during examinations.

Please contact the Admissions Section in the event that you do not receive notification of your pass within 4 days 
of the results having been announced on the above website.

Successful candidates will be notified directly by post.
The university does not accept inquiries concerning examination results by phone.
The university also provides updates on entrance examination results via its website. This information can be 
accessed from l p.m. on the day of the announcement of results until 5 p.m. 2 days later. For final results, please 
check the notification you receive by post.

⑴　受験票は受験中､ 必ず携帯してください｡

⑵　直接本人に郵送にて通知します｡
　　電話による合格発表の問合せには一切応じません｡
　　本学ホームページによる合否照会速報を行います｡ 入学試験結果を速報として提供しております｡ 利
用時間は､ 合格発表日の13時から２日後の17時までです｡ 最終的な合否結果については､ 郵送によ
る合否結果通知で確認してください｡

⑶　合格しているにもかかわらず、合格発表より４日以上経過しても、合格通知書が届かない場合は、入
試課までご連絡ください。

ホームページアドレス Website（http://www.sojo-u.ac.jp/）

１　アドミッション・ポリシー Admission Policy

２　募　集　内　容 Recruitment details

●薬学研究科 Graduate School of Pharmaceutical Sciences

Ｐ２～Ｐ４の入学受入れの方針をご確認下さい。
Please see p2-4 for details of the Graduate School Admission Policy.

Courses

Clinical Pharmacology, Pharmacotherapy, Presymptomatic Medicine

Establishment of renal-related disease therapy based on the analysis of antioxidant effect of drugs

⑴　募集人員（社会人・外国人留学生選抜を含む）

⑵　講　　座

Research fields⑶　研究分野

臨床薬学、薬物治療設計学、未病医薬学

薬学専攻………………5名 Division of Pharmaceutical Sciences……………… 5 people
Enrolment quotas (including mature-age students and overseas students)

講　　座 指　導　教　員
Courses

Clinical
Pharmacology

Presymptomatic
Medicine

臨
床
薬
学

薬
物
治
療
設
計
学

Supervisors

門脇 大介（教　授）
Daisuke Kadowaki （Professor）

瀬尾 　量（教　授）
Hakaru Seo （Professor）

山﨑 啓之（教　授）
Keishi Yamasaki （Professor）

宮村 重幸（教　授）
Shigeyuki Miyamura （Professor）

安楽 　誠（教　授）
Makoto Anraku （Professor）

下野 和美（教　授）
Kazumi Shimono （Professor）

竹下 啓蔵（教　授）
Keizo Takeshita （Professor）

杉浦 正晴（教　授）
Masaharu Sugiura （Professor）

庵原 大輔（准教授）
Daisuke Iohara 

中村 秀明（講　師）
Hideaki Nakamura （Lecturer）

内田 友二（教　授）
Yuji Uchida （Professor）

西 　弘二（准教授）
Koji Nishi （Associate Professor）

井本 修平（准教授）
Shuhei Imoto （Associate Professor）

方　　 軍（准教授）
Jun Fang （Associate Professor）

山口 幸輝（准教授）
Koki Yamaguchi （Associate Professor）

（Associate Professor）

中嶋 弥穂子（教　授）
Mihoko Nakashima （Professor）

研　究　内　容
Content of research

○ 医薬品の抗酸化作用解析を基盤とした腎疾患治療への応用

Quality Evaluation of Generic Medicines and Supplements
○ジェネリック医薬品およびサプリメントの品質評価

Studies on Pharmaceutical Informatics Based on Neuropharmacology
○中枢薬理学的研究を基盤とした医薬品情報の構築

Analysis of Pharmacokinetics and Optimization of Pharmacotherapy
○ 薬物体内動態特性の解明と薬物治療の最適化

Evaluation of oxidative stress and anti-oxidative potential on hemodialysis therapy
○ 維持透析医療における酸化ストレスの評価と治療の最適化に関する研究

SLRP family, Heat-not-burn tabacco, Chronic Inflamation
○SLRPファミリー分子および新型タバコ煙が慢性炎症に及ぼす影響評価

The Formulation of Functional Polysaccharide and Its Application for Drug Delivery System
○機能性多糖類の構築と薬物送達システムヘの応用

Molecular Mechanisms of Membrane Transport by Drug Transporters, 
and Applications to Drug Delivery System Utilizing Transporters

○薬物トランスポーターの動作原理解明と薬物送達への応用

Development of Diagnostic Imaging and Therapeutic Methods Based on Biological Redox
○レドックスに基づく画像診断・治療法の開発

Development of Catalysts and Reactions Aiming for Innovation of Pharmaceutical Synthesis
○医薬品合成法の革新を目指した触媒や反応の開発

Design and Synthesis of Novel Nucleotide Analogues as Anti-virus Agents
○生命機能の制御・解明を指向した核酸類の設計と合成

Synthetic Design Using Multi-step Sequential Pericyclic Reactions (Cascade Reaction)
○高分子制癌剤と癌のミサイル療法

The Molecular Design Using Multistage Sequential Pericyclic Reactions
○連続周辺環状反応を利用した分子設計

Improvement of Physical Properties of Drug and Functional Polymer by Cyclodextrin

Design and therapeutic application of cancer microenvironment responsive macromolecular anticancer drug

○シクロデキストリンを利用した薬物および高分子増粘剤の物性･機能性の改善

○がん環境応答性高分子化抗がん剤の設計とがん治療への応用

Development of drug delivery system for novel pancreatic cancer treatment
○ 膵癌治療のための新規Drug Delivery Systemの開発

池田 徳典（准教授）
Tokunori Ikeda（Associate Professor） The development of effective study design and analysis method

○ 効果的な研究デザイン及び解析法の開発
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11　学　納　金 Fees

12　学生助手制度 Teaching assistant system

※　入学手続きを行った後に入学辞退するときは、 「入学辞退届」を提出してください。
　　2021年8月31日（火）（必着）までに提出された場合のみ、入学金を除く諸納入金を返還いたします。
* If you wish to terminate your application for admission to the university after having completed the admission 

procedures, please submit the “Notification of Withdrawal of Admission” form.
   Please note that paid fees with the exception of the entrance fee will only be refunded in the event that this form 

is submitted by August 31 (Tue.), 2021 (forms must arrive by this date).

Students who have successfully passed the entrance examination will be asked if they are interested in becoming 
teaching assistants. Students who express a wish to do this job will exempt from all fees except the entrance fee.

計

Total

初年度納入金

入　学　金
（2021年8月24日（火）まで）

Amount to be paid
in first year

Entrance fee:
By August 24(Tue.), 2021

前期授業料
（2021年9月10日（金）まで）

First semester tuition fee:
By September 10(Fri.), 2021

後期授業料
(2022年3月31日(木)まで)

Second semester tuition fee:
By March 31 (Thu.), 2022

二年次以降納入金
Amount to be paid from

second year onward

芸術研究科  Graduate School of Art

合格後に意志を確認しますが、学生助手を希望すれば、入学金以外の学納金の負担はありません。

¥220,000 ¥400,000

¥400,000

¥400,000

¥400,000

¥1,020,000

¥800,000

13　そ　の　他 Other

Please keep your entrance examination ticket with you during examinations.

Please contact the Admissions Section in the event that you do not receive notification of your pass within 4 days 
of the results having been announced on the above website.

Successful candidates will be notified directly by post.
The university does not accept inquiries concerning examination results by phone.
The university also provides updates on entrance examination results via its website. This information can be 
accessed from l p.m. on the day of the announcement of results until 5 p.m. 2 days later. For final results, please 
check the notification you receive by post.

⑴　受験票は受験中､ 必ず携帯してください｡

⑵　直接本人に郵送にて通知します｡
　　電話による合格発表の問合せには一切応じません｡
　　本学ホームページによる合否照会速報を行います｡ 入学試験結果を速報として提供しております｡ 利
用時間は､ 合格発表日の13時から２日後の17時までです｡ 最終的な合否結果については､ 郵送によ
る合否結果通知で確認してください｡

⑶　合格しているにもかかわらず、合格発表より４日以上経過しても、合格通知書が届かない場合は、入
試課までご連絡ください。

ホームページアドレス Website（http://www.sojo-u.ac.jp/）

１　アドミッション・ポリシー Admission Policy

２　募　集　内　容 Recruitment details

●薬学研究科 Graduate School of Pharmaceutical Sciences

Ｐ２～Ｐ４の入学受入れの方針をご確認下さい。
Please see p2-4 for details of the Graduate School Admission Policy.

Courses

Clinical Pharmacology, Pharmacotherapy, Presymptomatic Medicine

Establishment of renal-related disease therapy based on the analysis of antioxidant effect of drugs

⑴　募集人員（社会人・外国人留学生選抜を含む）

⑵　講　　座

Research fields⑶　研究分野

臨床薬学、薬物治療設計学、未病医薬学

薬学専攻………………5名 Division of Pharmaceutical Sciences……………… 5 people
Enrolment quotas (including mature-age students and overseas students)

講　　座 指　導　教　員
Courses

Clinical
Pharmacology

Presymptomatic
Medicine

臨
床
薬
学

薬
物
治
療
設
計
学

Supervisors

門脇 大介（教　授）
Daisuke Kadowaki （Professor）

瀬尾 　量（教　授）
Hakaru Seo （Professor）

山﨑 啓之（教　授）
Keishi Yamasaki （Professor）

宮村 重幸（教　授）
Shigeyuki Miyamura （Professor）

安楽 　誠（教　授）
Makoto Anraku （Professor）

下野 和美（教　授）
Kazumi Shimono （Professor）

竹下 啓蔵（教　授）
Keizo Takeshita （Professor）

杉浦 正晴（教　授）
Masaharu Sugiura （Professor）

庵原 大輔（准教授）
Daisuke Iohara 

中村 秀明（講　師）
Hideaki Nakamura （Lecturer）

内田 友二（教　授）
Yuji Uchida （Professor）

西 　弘二（准教授）
Koji Nishi （Associate Professor）

井本 修平（准教授）
Shuhei Imoto （Associate Professor）

方　　 軍（准教授）
Jun Fang （Associate Professor）

山口 幸輝（准教授）
Koki Yamaguchi （Associate Professor）

（Associate Professor）

中嶋 弥穂子（教　授）
Mihoko Nakashima （Professor）

研　究　内　容
Content of research

○ 医薬品の抗酸化作用解析を基盤とした腎疾患治療への応用

Quality Evaluation of Generic Medicines and Supplements
○ジェネリック医薬品およびサプリメントの品質評価

Studies on Pharmaceutical Informatics Based on Neuropharmacology
○中枢薬理学的研究を基盤とした医薬品情報の構築

Analysis of Pharmacokinetics and Optimization of Pharmacotherapy
○ 薬物体内動態特性の解明と薬物治療の最適化

Evaluation of oxidative stress and anti-oxidative potential on hemodialysis therapy
○ 維持透析医療における酸化ストレスの評価と治療の最適化に関する研究

SLRP family, Heat-not-burn tabacco, Chronic Inflamation
○SLRPファミリー分子および新型タバコ煙が慢性炎症に及ぼす影響評価

The Formulation of Functional Polysaccharide and Its Application for Drug Delivery System
○機能性多糖類の構築と薬物送達システムヘの応用

Molecular Mechanisms of Membrane Transport by Drug Transporters, 
and Applications to Drug Delivery System Utilizing Transporters

○薬物トランスポーターの動作原理解明と薬物送達への応用

Development of Diagnostic Imaging and Therapeutic Methods Based on Biological Redox
○レドックスに基づく画像診断・治療法の開発

Development of Catalysts and Reactions Aiming for Innovation of Pharmaceutical Synthesis
○医薬品合成法の革新を目指した触媒や反応の開発

Design and Synthesis of Novel Nucleotide Analogues as Anti-virus Agents
○生命機能の制御・解明を指向した核酸類の設計と合成

Synthetic Design Using Multi-step Sequential Pericyclic Reactions (Cascade Reaction)
○高分子制癌剤と癌のミサイル療法

The Molecular Design Using Multistage Sequential Pericyclic Reactions
○連続周辺環状反応を利用した分子設計

Improvement of Physical Properties of Drug and Functional Polymer by Cyclodextrin

Design and therapeutic application of cancer microenvironment responsive macromolecular anticancer drug

○シクロデキストリンを利用した薬物および高分子増粘剤の物性･機能性の改善

○がん環境応答性高分子化抗がん剤の設計とがん治療への応用

Development of drug delivery system for novel pancreatic cancer treatment
○ 膵癌治療のための新規Drug Delivery Systemの開発

池田 徳典（准教授）
Tokunori Ikeda（Associate Professor） The development of effective study design and analysis method

○ 効果的な研究デザイン及び解析法の開発
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Those who graduated from a 6 year course in a pharmaceutical sciences department, medicine department, 
dentistry department or veterinary sciences department, or who are expected to graduate from such a course.

⑴　６年制課程の薬学部、医学部、歯学部、獣医学部を卒業した者（卒業見込者を含む）。

By November of the previous year: Meet with your desired supervisor to discuss the details of your research plan.
①　前年１１月ごろまでに、指導希望教員と詳細な研究計画等について打ち合わせる。

End of November of the previous year: The recruitment process for Scholarship Students through University 
Recommendation is initiated by MEXT.

②　前年１１月下旬、文部科学省より大学推薦による国費留学生の募集開始。

By mid-January of the year of desired enrolment: Selection of overseas student candidates for recommendation 
within the university.

③　当該年１月中旬ごろまでに、学内推薦留学生候補者の選考。

Mid-February of the year of desired enrolment: Recommendation by the university as a Scholarship Student to 
MEXT.

④　当該年２月中旬ごろ、本学より文科省に対して、国費留学生として推薦。

Mid-May of the year of desired enrolment: The university receives notification of acceptance or rejection as 
a Scholarship Student from MEXT.

⑤　当該年５月中旬ごろ、文科省より本学宛に国費留学生の採否決定通知。

Candidates and potential supervisors will be notified of the result soon after the university receives the above 
notification.

　The Graduate School of Pharmaceutical Sciences aims to ensure access to its education and research for a broad section 
of society from Japan and overseas. In line with this, special consideration may be given upon consultation to such things 
as lesson schedule and study methods to members of society (mature-age students) who enroll in the graduate school.

⑥　直後に、国費留学生候補者および指導予定教員に、採否結果を通知。

　薬学研究科は、その目指すところの教育・研究を海外を含め広く社会に開放することを目的として、入
学した社会人に開講日や履修方法等について相談の上特別な配慮をする。

Those who possess a master,s degree (pharmaceutical sciences), or who are expected to graduate from a master,s 
course by September 2021.

⑵　修士（薬学）の学位を有する者（2021年９月までに取得見込みの者）。

Those who have completed 18 years of school education in an overseas country, with the final program having 
been pharmaceutical sciences, or who are expected to graduate from such a course by September 2021.

⑶　外国において、学校教育18年の大学課程（最終の課程は薬学）を修了した者、及び2021年９月まで
に授与される見込みの者。

Those who after having graduated from a university (from a program involving the study of pharmaceutical 
sciences), or those who after having completed 16 years of school education overseas (from a program involving 
the study of pharmaceutical sciences), conducted research for 2 or more years at a research institute or similar 
facility and are deemed by the Graduate School of Pharmaceutical Sciences to possess an academic ability on par 
with or exceeding that of someone with a master’s degree based on the achievements made in their research etc.

⑷　大学（薬学を履修する課程）を卒業し、または外国において学校教育における16年の課程（薬学を
履修した課程）を修了した後、大学、研究所において２年以上研究に従事した者で、大学院におい
て、当該研究の成果等により修士の学位を有するものと同等以上の学力があると認めた者。

Those are deemed by the Graduate School of Pharmaceutical Sciences to possess an academic ability on par with 
or exceeding that of someone with a master’s degree based on an individual academic screening.

Note that even those who fall outside criteria (5) are required to submit the prescribed documents during the 
application submission period indecated below to undergo the screening process.

⑸　本大学院において、個別の入学資格審査により、修士の学位を有する者およびそれと同等以上の学力
があると認めた者。

※本学推薦による日本政府（文部科学省）国費外国人留学生を希望される方へ

入学願書提出前に、下記のような手続きがあります。詳しいことは、崇城大学入試課に問い合わせてください。

※なお、出願資格（5）以外にも、出願資格によっては、下記事前審査・入学資格個別審査の
申請期間中に所定の書類を提出し、審査を受ける必要があります。

３　出　願　資　格　Admission requirements

４　社会人の入学者に対する特別な配慮
Special provisions for those wishing to enroll at the university as mature-age students

Search for Preventive and/or Improvable Natural Medicines Against Lifestyle Related Diseases

講　　座 指　導　教　員
Courses

Pharmacotherapy

未
病
医
薬
学

Supervisors

池田  　剛（教　授）
Tsuyoshi Ikeda （Professor）

國安  明彦（教　授）
Akihiko Kuniyasu（Professor）

原武  　衛（教　授）
Mamoru Haratake（Professor）

横溝  和美（教　授）
Kazumi Yokomizo（Professor）

（Professor）

大栗  誉敏（教　授）
Takatoshi Okuri

牧瀬  正樹（准教授）

吉満  　斉（教　授）
Hitoshi Yoshimitsu 

（Professor）

Masaki Makise 
（Associate Professor）

武知  進士（教　授）
Shinji Takechi （Professor）

研　究　内　容
Content of research

○生活習慣病の予防・改善に有効な天然薬物の探索

Identification of Molecular Targets for Development of Anti-common Disease Drugs
○分子ターゲティングによる生活習慣病治療薬の開発

Study on Molecular Analysis and Pathogenic Mechanisms of Bio-spin
○バイオスピンによる作用機構および病態解明

Chemical Research on Essential Micronutrient Selenium in Biological System
○ 必須微量栄養素セレンの化学的研究

Traditional Research on Traditional Oriental and Contemporary Western Medicines
○伝統医薬品の分子機能解析と新しい治療薬の開発

The Study of The Bioactive Substance of Plant
○植物由来活性成分に関する研究

Engineering Therapeutic Antibodies for Improved Function
○抗体医薬品の改良を目指した蛋白質工学的研究

Functional Analysis of Nucleoporins for Developing Antitumor Agents and Therapeutic Technologies

○がんの治療薬および診断技術の開発を指向した核膜
　孔構成因子群の機能解析

*

For overseas students who wish to apply as a Japanese Government (Monbukagakusho: MEXT) Scholarship
Student through Sojo University,s recommendation

Before submitting the Admission Application Form, please complete the following procedures. For more details, 
please contact Sojo University Admissions Section.

*

Application submission period

June 1 (Tue.) - 11 (Fri.), 2021

事前審査･入学資格個別審査申請期間
Notification of screening results

June 18 (Fri.), 2021

審査結果の通知

2021年6月1日（火) ～2021年6月11日(金) 2021年6月18日（金)

☎096-326-6810（直通)(direct)  E-mail：nyushi@ofc.sojo-u.ac.jp
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Those who graduated from a 6 year course in a pharmaceutical sciences department, medicine department, 
dentistry department or veterinary sciences department, or who are expected to graduate from such a course.

⑴　６年制課程の薬学部、医学部、歯学部、獣医学部を卒業した者（卒業見込者を含む）。

By November of the previous year: Meet with your desired supervisor to discuss the details of your research plan.
①　前年１１月ごろまでに、指導希望教員と詳細な研究計画等について打ち合わせる。

End of November of the previous year: The recruitment process for Scholarship Students through University 
Recommendation is initiated by MEXT.

②　前年１１月下旬、文部科学省より大学推薦による国費留学生の募集開始。

By mid-January of the year of desired enrolment: Selection of overseas student candidates for recommendation 
within the university.

③　当該年１月中旬ごろまでに、学内推薦留学生候補者の選考。

Mid-February of the year of desired enrolment: Recommendation by the university as a Scholarship Student to 
MEXT.

④　当該年２月中旬ごろ、本学より文科省に対して、国費留学生として推薦。

Mid-May of the year of desired enrolment: The university receives notification of acceptance or rejection as 
a Scholarship Student from MEXT.

⑤　当該年５月中旬ごろ、文科省より本学宛に国費留学生の採否決定通知。

Candidates and potential supervisors will be notified of the result soon after the university receives the above 
notification.

　The Graduate School of Pharmaceutical Sciences aims to ensure access to its education and research for a broad section 
of society from Japan and overseas. In line with this, special consideration may be given upon consultation to such things 
as lesson schedule and study methods to members of society (mature-age students) who enroll in the graduate school.

⑥　直後に、国費留学生候補者および指導予定教員に、採否結果を通知。

　薬学研究科は、その目指すところの教育・研究を海外を含め広く社会に開放することを目的として、入
学した社会人に開講日や履修方法等について相談の上特別な配慮をする。

Those who possess a master,s degree (pharmaceutical sciences), or who are expected to graduate from a master,s 
course by September 2021.

⑵　修士（薬学）の学位を有する者（2021年９月までに取得見込みの者）。

Those who have completed 18 years of school education in an overseas country, with the final program having 
been pharmaceutical sciences, or who are expected to graduate from such a course by September 2021.

⑶　外国において、学校教育18年の大学課程（最終の課程は薬学）を修了した者、及び2021年９月まで
に授与される見込みの者。

Those who after having graduated from a university (from a program involving the study of pharmaceutical 
sciences), or those who after having completed 16 years of school education overseas (from a program involving 
the study of pharmaceutical sciences), conducted research for 2 or more years at a research institute or similar 
facility and are deemed by the Graduate School of Pharmaceutical Sciences to possess an academic ability on par 
with or exceeding that of someone with a master’s degree based on the achievements made in their research etc.

⑷　大学（薬学を履修する課程）を卒業し、または外国において学校教育における16年の課程（薬学を
履修した課程）を修了した後、大学、研究所において２年以上研究に従事した者で、大学院におい
て、当該研究の成果等により修士の学位を有するものと同等以上の学力があると認めた者。

Those are deemed by the Graduate School of Pharmaceutical Sciences to possess an academic ability on par with 
or exceeding that of someone with a master’s degree based on an individual academic screening.

Note that even those who fall outside criteria (5) are required to submit the prescribed documents during the 
application submission period indecated below to undergo the screening process.

⑸　本大学院において、個別の入学資格審査により、修士の学位を有する者およびそれと同等以上の学力
があると認めた者。

※本学推薦による日本政府（文部科学省）国費外国人留学生を希望される方へ

入学願書提出前に、下記のような手続きがあります。詳しいことは、崇城大学入試課に問い合わせてください。

※なお、出願資格（5）以外にも、出願資格によっては、下記事前審査・入学資格個別審査の
申請期間中に所定の書類を提出し、審査を受ける必要があります。

３　出　願　資　格　Admission requirements

４　社会人の入学者に対する特別な配慮
Special provisions for those wishing to enroll at the university as mature-age students

Search for Preventive and/or Improvable Natural Medicines Against Lifestyle Related Diseases

講　　座 指　導　教　員
Courses

Pharmacotherapy

未
病
医
薬
学

Supervisors

池田  　剛（教　授）
Tsuyoshi Ikeda （Professor）

國安  明彦（教　授）
Akihiko Kuniyasu（Professor）

原武  　衛（教　授）
Mamoru Haratake（Professor）

横溝  和美（教　授）
Kazumi Yokomizo（Professor）

（Professor）

大栗  誉敏（教　授）
Takatoshi Okuri

牧瀬  正樹（准教授）

吉満  　斉（教　授）
Hitoshi Yoshimitsu 

（Professor）

Masaki Makise 
（Associate Professor）

武知  進士（教　授）
Shinji Takechi （Professor）

研　究　内　容
Content of research

○生活習慣病の予防・改善に有効な天然薬物の探索

Identification of Molecular Targets for Development of Anti-common Disease Drugs
○分子ターゲティングによる生活習慣病治療薬の開発

Study on Molecular Analysis and Pathogenic Mechanisms of Bio-spin
○バイオスピンによる作用機構および病態解明

Chemical Research on Essential Micronutrient Selenium in Biological System
○ 必須微量栄養素セレンの化学的研究

Traditional Research on Traditional Oriental and Contemporary Western Medicines
○伝統医薬品の分子機能解析と新しい治療薬の開発

The Study of The Bioactive Substance of Plant
○植物由来活性成分に関する研究

Engineering Therapeutic Antibodies for Improved Function
○抗体医薬品の改良を目指した蛋白質工学的研究

Functional Analysis of Nucleoporins for Developing Antitumor Agents and Therapeutic Technologies

○がんの治療薬および診断技術の開発を指向した核膜
　孔構成因子群の機能解析

*

For overseas students who wish to apply as a Japanese Government (Monbukagakusho: MEXT) Scholarship
Student through Sojo University,s recommendation

Before submitting the Admission Application Form, please complete the following procedures. For more details, 
please contact Sojo University Admissions Section.

*

Application submission period

June 1 (Tue.) - 11 (Fri.), 2021

事前審査･入学資格個別審査申請期間
Notification of screening results

June 18 (Fri.), 2021

審査結果の通知

2021年6月1日（火) ～2021年6月11日(金) 2021年6月18日（金)

☎096-326-6810（直通)(direct)  E-mail：nyushi@ofc.sojo-u.ac.jp
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Sojo University Faculty of Pharmaceutical Sciences Building Lecture Room No.300 
4-22-1 Ikeda, Nishi-ku, Kumamoto City

Please download the English version of the application documents from the link below.

崇城大学　薬学部棟　300講義室　熊本市西区池田４丁目22番１号　☎096－326－4163

※一般的な英和及び和英辞典に限り持込みを許可します。

　Those who wish to apply to study a doctoral course (including mature-age students and overseas students) should 
apply after having consulted with their desired supervisor regarding their proposed plan and research themes, and to 
discuss their schedule of study following admission. Failure to do this may cause inconvenience to the supervisor 
following your admission to the university.
　For more information, please contact Sojo University Admissions Section.

Applicants are selected taking into account application documents, the results of academic ability tests, interviews.

⑴　入学試験日程　Entrance examination timetable
⑴　出願期間  Application submission period

⑵　出 願 先  Where to send applications

⑵　試　験　場　Examination venues

⑶　試験時間　Examination times

　大学院博士（後期）課程入学希望者（社会人の入学希望者および留学生の入学希望者を含む）について
は、出願前にあらかじめ志望専攻の指導教員との入学後の研究計画および研究テーマについて調整を行
い、入学後のスケジュール等を打合せの上、出願手続きを行ってください。なお、調整を行わずに出願し
た場合、入学後の指導等に影響がでる場合がございますので必ずご確認ください。
　ご不明な点は、崇城大学入試課までご連絡ください。

入学者の選考は、出願書類、学力試験、面接の結果を総合して判定します。

５　出願前の注意点・確認事項 Advice before applying

６　選　考　方　法 Methods of selection

９　出　願　手　続

2021年６月21日（月）～2021年６月29日（火）

Application procedures

June 21 (Mon.) - June 29 (Tue.), 2021

７　入学試験実施要項 Details of entrance examinations

８　出願書類 Application documents

Students are only permitted to bring general English-Japanese and Japanese-English dictionaries into 
examinations.

*

Event
項　　目

Dates
日　 程

June 21 (Mon.) - June 29  (Tue.), 2021
2021年6月21日（月）～2021年6月29日（火）

July 9  (Fri.), 2021
2021年7月9日（金）

July 21  (Wed.), 2021
2021年7月21日（水）

Application submission period
出願期間

Day of examinations
試験日

Announcement of results
合格発表

Division
専　　攻　　名

Meeting time
集　合　時　間

Language (English)
外国語（英語）

Lunch
昼　　　　　食

Interview
面　　　　　接

Division of Pharmaceutical Sciences
薬学専攻

9:30 a.m.
9時30分

10:00 - 11:30 a.m.
10時00分～11時30分

1:00 p.m.-
13時00分～

☎ 096－326－6810（直通)(direct)   E-mail：nyushi@ofc.sojo-u.ac.jp

Certificate of (Expected) Graduation or a Certificate of (Expected) Graduation from a Master’s
Course issued by your university

An abstract of your graduation thesis (around 500 words) or an abstract of your master’s
thesis (around 500 words）

Abstract of research report

①　入学志願書 Application for Admission

③　卒業（見込）証明書、又は修士課程修了（見込）証明書　　出身大学において作成したもの。

④　卒業研究論文要約（1000字程度）、または修士論文要約（1000字程度）
　　なお、学会誌等に発表した参考論文がある場合は、それらを添付すること。

⑤　研究報告要約　　卒業研究論文､ または修士論文に相当する研究報告要旨をＡ４用紙１枚以内にま
　　とめて提出すること（資料④の提出者は不要）。

②　志望理由書 Reasons for Application
本紙綴込の用紙。The form attached to this document．

Please attach any reference papers you have had published in journals etc.

Please submit a research report equivalent to a graduation thesis or a master’s thesis on a single side of A4 paper
(not required for those submitting ④).

本紙綴込の用紙。The form attached to this document．

英語版はＨＰよりダウンロードしてご利用ください｡

http://www.sojo-u.ac.jp/nyushi/postgraduate/

郵送の場合締切日必着
Applications made by post must arrive by the deadline.

〠860-0082　熊本市西区池田４丁目22番１号　崇城大学　入試課

☎096-326-6810（直通) (direct)  E-mail：nyushi@ofc.sojo-u.ac.jp
Admissions Section   Sojo University   4-22-1 Ikeda, Nishi-ku, Kumamoto City   860-0082

¥ 3 0 , 0 0 0
⑶　入学検定料  Entrance examination fee

⑷　出願方法  How to submit applications

・国内から：郵便局から送金（添付の振替払込書により払込み、受付証明書を入学願書の所定の
欄に貼付してください)

①　郵送して手続きをする場合。If applying by post

出願書類および受験票返信用封筒（宛名明記、切手362円分を貼付）を同封の上、書留郵便にて
送付してください。

ⓐ　国内の場合　From within Japan

From within Japan: Postal remittance (Please make payments using the attached payment slip and attach 
　　　　　　　　the proof of payment receipt to the prescribed field on the Application Form.)
・海外から：インターネット上でクレジットカードによる支払い（支払方法はお問い合わせください)

From overseas: Online payment via a credit card (Please inquire for more details concerning this payment 
　　　　　　  method.)

Please enclose your application documents and the return envelope for entrance examinations (write your 
name and address and attach ¥362 in stamps to the envelope) and send it via registered post.

海外から郵送する場合　From overseas

・提出先　Where to send applications
〠860-0082　熊本市西区池田4丁目22番1号　崇城大学　入試課　☎096-326-6810

出願書類を書留郵便にて送付してください。Please send your application documents via registered post.

Admissions Section  Sojo University   4-22-1 Ikeda, Nishi-ku, Kumamoto City  860-0082  Japan
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Sojo University Faculty of Pharmaceutical Sciences Building Lecture Room No.300 
4-22-1 Ikeda, Nishi-ku, Kumamoto City

Please download the English version of the application documents from the link below.

崇城大学　薬学部棟　300講義室　熊本市西区池田４丁目22番１号　☎096－326－4163

※一般的な英和及び和英辞典に限り持込みを許可します。

　Those who wish to apply to study a doctoral course (including mature-age students and overseas students) should 
apply after having consulted with their desired supervisor regarding their proposed plan and research themes, and to 
discuss their schedule of study following admission. Failure to do this may cause inconvenience to the supervisor 
following your admission to the university.
　For more information, please contact Sojo University Admissions Section.

Applicants are selected taking into account application documents, the results of academic ability tests, interviews.

⑴　入学試験日程　Entrance examination timetable
⑴　出願期間  Application submission period

⑵　出 願 先  Where to send applications

⑵　試　験　場　Examination venues

⑶　試験時間　Examination times

　大学院博士（後期）課程入学希望者（社会人の入学希望者および留学生の入学希望者を含む）について
は、出願前にあらかじめ志望専攻の指導教員との入学後の研究計画および研究テーマについて調整を行
い、入学後のスケジュール等を打合せの上、出願手続きを行ってください。なお、調整を行わずに出願し
た場合、入学後の指導等に影響がでる場合がございますので必ずご確認ください。
　ご不明な点は、崇城大学入試課までご連絡ください。

入学者の選考は、出願書類、学力試験、面接の結果を総合して判定します。

５　出願前の注意点・確認事項 Advice before applying

６　選　考　方　法 Methods of selection

９　出　願　手　続

2021年６月21日（月）～2021年６月29日（火）

Application procedures

June 21 (Mon.) - June 29 (Tue.), 2021

７　入学試験実施要項 Details of entrance examinations

８　出願書類 Application documents

Students are only permitted to bring general English-Japanese and Japanese-English dictionaries into 
examinations.

*

Event
項　　目

Dates
日　 程

June 21 (Mon.) - June 29  (Tue.), 2021
2021年6月21日（月）～2021年6月29日（火）

July 9  (Fri.), 2021
2021年7月9日（金）

July 21  (Wed.), 2021
2021年7月21日（水）

Application submission period
出願期間

Day of examinations
試験日

Announcement of results
合格発表

Division
専　　攻　　名

Meeting time
集　合　時　間

Language (English)
外国語（英語）

Lunch
昼　　　　　食

Interview
面　　　　　接

Division of Pharmaceutical Sciences
薬学専攻

9:30 a.m.
9時30分

10:00 - 11:30 a.m.
10時00分～11時30分

1:00 p.m.-
13時00分～

☎ 096－326－6810（直通)(direct)   E-mail：nyushi@ofc.sojo-u.ac.jp

Certificate of (Expected) Graduation or a Certificate of (Expected) Graduation from a Master’s
Course issued by your university

An abstract of your graduation thesis (around 500 words) or an abstract of your master’s
thesis (around 500 words）

Abstract of research report

①　入学志願書 Application for Admission

③　卒業（見込）証明書、又は修士課程修了（見込）証明書　　出身大学において作成したもの。

④　卒業研究論文要約（1000字程度）、または修士論文要約（1000字程度）
　　なお、学会誌等に発表した参考論文がある場合は、それらを添付すること。

⑤　研究報告要約　　卒業研究論文､ または修士論文に相当する研究報告要旨をＡ４用紙１枚以内にま
　　とめて提出すること（資料④の提出者は不要）。

②　志望理由書 Reasons for Application
本紙綴込の用紙。The form attached to this document．

Please attach any reference papers you have had published in journals etc.

Please submit a research report equivalent to a graduation thesis or a master’s thesis on a single side of A4 paper
(not required for those submitting ④).

本紙綴込の用紙。The form attached to this document．

英語版はＨＰよりダウンロードしてご利用ください｡

http://www.sojo-u.ac.jp/nyushi/postgraduate/

郵送の場合締切日必着
Applications made by post must arrive by the deadline.

〠860-0082　熊本市西区池田４丁目22番１号　崇城大学　入試課

☎096-326-6810（直通) (direct)  E-mail：nyushi@ofc.sojo-u.ac.jp
Admissions Section   Sojo University   4-22-1 Ikeda, Nishi-ku, Kumamoto City   860-0082

¥ 3 0 , 0 0 0
⑶　入学検定料  Entrance examination fee

⑷　出願方法  How to submit applications

・国内から：郵便局から送金（添付の振替払込書により払込み、受付証明書を入学願書の所定の
欄に貼付してください)

①　郵送して手続きをする場合。If applying by post

出願書類および受験票返信用封筒（宛名明記、切手362円分を貼付）を同封の上、書留郵便にて
送付してください。

ⓐ　国内の場合　From within Japan

From within Japan: Postal remittance (Please make payments using the attached payment slip and attach 
　　　　　　　　the proof of payment receipt to the prescribed field on the Application Form.)
・海外から：インターネット上でクレジットカードによる支払い（支払方法はお問い合わせください)

From overseas: Online payment via a credit card (Please inquire for more details concerning this payment 
　　　　　　  method.)

Please enclose your application documents and the return envelope for entrance examinations (write your 
name and address and attach ¥362 in stamps to the envelope) and send it via registered post.

海外から郵送する場合　From overseas

・提出先　Where to send applications
〠860-0082　熊本市西区池田4丁目22番1号　崇城大学　入試課　☎096-326-6810

出願書類を書留郵便にて送付してください。Please send your application documents via registered post.

Admissions Section  Sojo University   4-22-1 Ikeda, Nishi-ku, Kumamoto City  860-0082  Japan
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⑸　出願に際しての留意事項  Precautions for when submitting applications

①　入学検定料が払い込まれていない場合または払込済の「検定料受付証明書」が入学願書の所定の
欄に貼り付けていない場合は出願を受理いたしません。

②　出願書類受理後、次の場合を除き、いかなる理由があっても払込済の検定料は返還いたしません。

②　直接来学して手続きをする場合。 If applying in person

ⓐ　出願書類を入試課（本館２階）に提出してください。

ⓑ　提出封筒には「大学院博士後期課程入学願書在中」と朱書してください。

ⓑ　受付時間は平日の17時30分までとし、土曜・日曜・祝祭日は受付けません。

　On the envelope in which you are submitting your documents, please write, “Doctoral course entrance 
examination documents enclosed” in red ink．

　Applications can only be submitted on weekdays until 5:30 p.m. Applications cannot be submitted on 
Saturdays, Sundays and national holidays.

　Applications  will not be  processed in  the event that  entrance examination fees  have not  been paid or  the
applicant fails to attach the proof of payment receipt to the prescribed field on the Application Form.

　Once applications have been received, entrance examination fees cannot be refunded for any reason except 
in the following cases.

Please submit your application documents to the Admissions Section (2nd floor of the Main Building).

* Submitted documents and paid entrance examination fees will not be returned under any circumstances.

ⓐ　検定料を払い込んだが出願書類を提出しなかった、または出願が受理されなかった場合。

ⓑ　検定料を誤って二重に払い込んだ場合。
　In cases where applicants paid the entrance examination fee twice by mistake.

　In cases where applicants have paid the entrance examination fee but fail to submit the application docu-
ments, or if the documents were not accepted.

※   一度提出した出願書類および納入した入学検定料は理由の如何にかかわらず返還いたしません。

薬学研究科………400,000円 Graduate School of Pharmaceutical Sciences: ¥400,000

10　入　学　手　続 Admission procedures

⑴　手続期限  Procedure deadlines

⑵　入学金  Entrance fee 

　合格者は入学手続きとして次により入学金を納入してください。なお、所定の期日までに入学手続き
を完了しない者には入学を許可いたしません。

※　本学卒業生､ 修了生は､ 入学金400,000円が免除になりますので､ 前期⑴手続期限に記載してい
る日時までに入学意志通知書を提出して下さい｡ 入学金を納入する必要はありません｡

　Successful applicants are to pay the entrance fee according to the following schedule. Note that those who do not 
complete the admission procedures by the set dates will be refused admission to the university.

* Graduates of Sojo University are exempt from paying the ¥400,000 entrance fee, so please submit the Notification of 
Intention to Enroll form by the deadline as specified in (1). In this case, students do not need to pay the entrance fee.

入学金納入期日

前期学納金納入期日

後期学納金納入期日

2021年8月24日（火）

2021年9月10日（金）

2022年3月31日（木）

Payment of entrance fee: August 24 (Tue.), 2021

Payment of first semester tuition fee: September 10 (Fri.), 2021

Payment of second semester tuition fee: March 31 (Thu.), 2022
* If paying in person at the university, please do so
   before 5:30 p.m. on weekdays.

※ 本学へ持参する場合は、平日の17時30分まで

※　入学手続きを行った後に入学辞退するときは、 「入学辞退届」を提出してください。
　　2021年8月31日（火）（必着）までに提出された場合のみ、入学金を除く諸納入金を返還いたします。
* If you wish to terminate your application for admission to the university after having completed the admission 

procedures, please submit the “Notification of Withdrawal of Admission” form. 
  Please note that paid fees with the exception of the entrance fee will only be refunded in the event that this form is 

submitted by August 31 (Tue.), 2021 (forms must arrive by this date).

11　学　納　金 Fees

12　学生助手制度 Teaching assistant system

　Students who have successfully passed the entrance examination will be asked if they are interested in becoming 
teaching assistants. Students who express a wish to do this job will exempt from all fees except the entrance fee.

計

Total

初年度納入金

入　学　金
（2021年8月24日（火）まで）

Amount to be paid
in first year

Entrance fee:
By August 24 (Tue.), 2021

前期授業料
（2021年9月10日（金）まで）

First semester tuition fee:
By September 10 (Fri.), 2021

後期授業料
(2022年3月31日(木)まで)

Second semester tuition fee:
By March 31(Thu.), 2022

二年次以降納入金
Amount to be paid from

second year onward

薬学研究科  Graduate School of Pharmaceutical Sciences

合格後に意志を確認しますが、学生助手を希望すれば、入学金以外の学納金の負担はありません。

¥400,000 ¥350,000

¥350,000

¥350,000

¥350,000

¥1,100,000

¥700,000

13　そ　の　他 Other

Please keep your entrance examination ticket with you during examinations.

Please contact the Admissions Section in the event that you do not receive notification of your pass within 4 days 
of the results having been announced on the above website.

Successful candidates will be notified directly by post.
The university does not accept inquiries concerning examination results by phone.
The university also provides updates on entrance examination results via its website. This information can be accessed 
from l p.m. on the day of the announcement of results until 5 p.m. 2 days later. For final results, the notification you 
receive by post.

⑴　受験票は受験中､ 必ず携帯してください｡

⑵　直接本人に郵送にて通知します｡
　　電話による合格発表の問合せには一切応じません｡
　　本学ホームページによる合否照会速報を行います｡ 入学試験結果を速報として提供しております｡ 利
用時間は､ 合格発表日の13時から２日後の17時までです｡ 最終的な合否結果については､ 郵送によ
る合否結果通知で確認してください｡

⑶　合格しているにもかかわらず、合格発表より４日以上経過しても、合格通知書が届かない場合は、入
試課までご連絡ください。

ホームページアドレス  Website（http://www.sojo-u.ac.jp/）
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⑸　出願に際しての留意事項  Precautions for when submitting applications

①　入学検定料が払い込まれていない場合または払込済の「検定料受付証明書」が入学願書の所定の
欄に貼り付けていない場合は出願を受理いたしません。

②　出願書類受理後、次の場合を除き、いかなる理由があっても払込済の検定料は返還いたしません。

②　直接来学して手続きをする場合。 If applying in person

ⓐ　出願書類を入試課（本館２階）に提出してください。

ⓑ　提出封筒には「大学院博士後期課程入学願書在中」と朱書してください。

ⓑ　受付時間は平日の17時30分までとし、土曜・日曜・祝祭日は受付けません。

　On the envelope in which you are submitting your documents, please write, “Doctoral course entrance 
examination documents enclosed” in red ink．

　Applications can only be submitted on weekdays until 5:30 p.m. Applications cannot be submitted on 
Saturdays, Sundays and national holidays.

　Applications  will not be  processed in  the event that  entrance examination fees  have not  been paid or  the
applicant fails to attach the proof of payment receipt to the prescribed field on the Application Form.

　Once applications have been received, entrance examination fees cannot be refunded for any reason except 
in the following cases.

Please submit your application documents to the Admissions Section (2nd floor of the Main Building).

* Submitted documents and paid entrance examination fees will not be returned under any circumstances.

ⓐ　検定料を払い込んだが出願書類を提出しなかった、または出願が受理されなかった場合。

ⓑ　検定料を誤って二重に払い込んだ場合。
　In cases where applicants paid the entrance examination fee twice by mistake.

　In cases where applicants have paid the entrance examination fee but fail to submit the application docu-
ments, or if the documents were not accepted.

※   一度提出した出願書類および納入した入学検定料は理由の如何にかかわらず返還いたしません。

薬学研究科………400,000円 Graduate School of Pharmaceutical Sciences: ¥400,000

10　入　学　手　続 Admission procedures

⑴　手続期限  Procedure deadlines

⑵　入学金  Entrance fee 

　合格者は入学手続きとして次により入学金を納入してください。なお、所定の期日までに入学手続き
を完了しない者には入学を許可いたしません。

※　本学卒業生､ 修了生は､ 入学金400,000円が免除になりますので､ 前期⑴手続期限に記載してい
る日時までに入学意志通知書を提出して下さい｡ 入学金を納入する必要はありません｡

　Successful applicants are to pay the entrance fee according to the following schedule. Note that those who do not 
complete the admission procedures by the set dates will be refused admission to the university.

* Graduates of Sojo University are exempt from paying the ¥400,000 entrance fee, so please submit the Notification of 
Intention to Enroll form by the deadline as specified in (1). In this case, students do not need to pay the entrance fee.

入学金納入期日

前期学納金納入期日

後期学納金納入期日

2021年8月24日（火）

2021年9月10日（金）

2022年3月31日（木）

Payment of entrance fee: August 24 (Tue.), 2021

Payment of first semester tuition fee: September 10 (Fri.), 2021

Payment of second semester tuition fee: March 31 (Thu.), 2022
* If paying in person at the university, please do so
   before 5:30 p.m. on weekdays.

※ 本学へ持参する場合は、平日の17時30分まで

※　入学手続きを行った後に入学辞退するときは、 「入学辞退届」を提出してください。
　　2021年8月31日（火）（必着）までに提出された場合のみ、入学金を除く諸納入金を返還いたします。
* If you wish to terminate your application for admission to the university after having completed the admission 

procedures, please submit the “Notification of Withdrawal of Admission” form. 
  Please note that paid fees with the exception of the entrance fee will only be refunded in the event that this form is 

submitted by August 31 (Tue.), 2021 (forms must arrive by this date).

11　学　納　金 Fees

12　学生助手制度 Teaching assistant system

　Students who have successfully passed the entrance examination will be asked if they are interested in becoming 
teaching assistants. Students who express a wish to do this job will exempt from all fees except the entrance fee.

計

Total

初年度納入金

入　学　金
（2021年8月24日（火）まで）

Amount to be paid
in first year

Entrance fee:
By August 24 (Tue.), 2021

前期授業料
（2021年9月10日（金）まで）

First semester tuition fee:
By September 10 (Fri.), 2021

後期授業料
(2022年3月31日(木)まで)

Second semester tuition fee:
By March 31(Thu.), 2022

二年次以降納入金
Amount to be paid from

second year onward

薬学研究科  Graduate School of Pharmaceutical Sciences

合格後に意志を確認しますが、学生助手を希望すれば、入学金以外の学納金の負担はありません。

¥400,000 ¥350,000

¥350,000

¥350,000

¥350,000

¥1,100,000

¥700,000

13　そ　の　他 Other

Please keep your entrance examination ticket with you during examinations.

Please contact the Admissions Section in the event that you do not receive notification of your pass within 4 days 
of the results having been announced on the above website.

Successful candidates will be notified directly by post.
The university does not accept inquiries concerning examination results by phone.
The university also provides updates on entrance examination results via its website. This information can be accessed 
from l p.m. on the day of the announcement of results until 5 p.m. 2 days later. For final results, the notification you 
receive by post.

⑴　受験票は受験中､ 必ず携帯してください｡

⑵　直接本人に郵送にて通知します｡
　　電話による合格発表の問合せには一切応じません｡
　　本学ホームページによる合否照会速報を行います｡ 入学試験結果を速報として提供しております｡ 利
用時間は､ 合格発表日の13時から２日後の17時までです｡ 最終的な合否結果については､ 郵送によ
る合否結果通知で確認してください｡

⑶　合格しているにもかかわらず、合格発表より４日以上経過しても、合格通知書が届かない場合は、入
試課までご連絡ください。

ホームページアドレス  Website（http://www.sojo-u.ac.jp/）
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2021年度 10月入学 崇城大学大学院
博士後期課程・博士課程入学願書

満 　 　 歳

受　　験　　票

1.記入はすべて黒のボールペンを用い、文字は楷書、数字は算用数字を使用すること。

2.該当するものは○で囲むこと。

3.※1欄は本学の大学院卒業または、卒業見込み者のみ記入すること。※2・※3・※4欄は記入しないこと。

（注）

写 　 真 　 貼 　 付性　別ふり
がな

男 ・ 女

研究科

専　攻

講　座

年 　 　 月 　 　 日 生

志 望 研 究 科

志  望  専  攻

志  望  講  座

住　　所

〒 TEL（　　　　） －

TEL（　　　　） －〒

氏　　名

年　　　月
　　卒業
　　卒業見込

年　　　月

年　　　月

年　　　月
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志望専攻

志望講座

ふりがな

氏名

志望研究科

1.

2.

崇城大学大学院
工学研究科　博士（後期）課程
芸術研究科　博士（後期）課程
薬学研究科　博　　　士課程

上半身・正面・脱帽
の最近３ヵ月以内に
撮影したもの
（カラーも可）

縦４㎝×横３㎝の
ワクなしのもの
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真
　
貼
　
付

専攻

研究科

講座



ふりがな

氏　　名

工 学 研 究 科 （ 　 　 ）

芸術研究科（　　）

薬学研究科（　　）

志望する研究科の(　　) に○を付けて下さい。

志望専攻

2021年度 10月入学 崇城大学大学院
博士後期課程　志望理由書  

1. 修士学位論文の題名および概要

2.  志望理由

●本研究科を志望する理由

●志望専攻の選定理由

●大学院入学後、特に研究したいテーマとその概要など、簡潔に書いてください。



※文字数は1,000字以内にて作成してください。必要に応じて写真、図等を使用しても構いません。

　なお、写真、図等の説明に使用する文字数は文字数1,000字には含めません。

※用紙が足りない場合はコピーして連番を打って使用するか、同書式を各自で作成して提出して下さい

2021年度 10月入学 崇城大学大学院　工学研究科　博士後期課程

研　究　計　画　書

年　　月　　日希望する指導教員名

受験者氏名　　　　　　　　　　　　 印

●研究テーマ、課題、目的、計画および方法



※用紙が足りない場合はコピーして連番を打って使用するか、同書式を各自で作成して提出して下さい

2021年度 10月入学 崇城大学大学院　芸術研究科　博士後期課程

研　究　計　画　書
年　　月　　日

氏名　　　　　　　　　　　　 印

１．研究テーマ 希望する指導教員名

２．研究の目的

３．研究の新規性

４．研究計画・方法（研究の目的を達成するための三年間の研究計画・方法を出来るだけ具体的に書いて下さい。）

５．期待される成果



研　究　業　績　概　要　書

※スペースが足りない場合はコピーして連番を打って使用するか、同書式を各自で作成して提出して下さい

年　　月　　日

氏名　　　　　　　　　　　　 印

１．教育・職務・研究（制作を含む）
　　上の業績（受賞歴を含む）

事　　　　項 年　月　日 概　　　　要

２．著書・学術論文等の業績

2021年度 10月入学 崇城大学大学院　芸術研究科　博士後期課程



ふりがな

氏　　名

1. 卒業論文、修士学位論文、あるいは研究報告の題名

2.  志望理由

●本研究科を志望する理由

●志望専攻の選定理由

●大学院入学後、特に研究したいテーマとその概要など、簡潔に書いてください。

志願専攻

専攻

2021年度 10月入学 崇城大学大学院
薬学研究科　博士課程　志望理由書
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（郵便番号　　　　　　　　）
おところ・おなまえ

（電話番号　　　　  －　　　  －　　　　  ）

裏面の注意事項をお読みください。（ゆうちょ銀行）（承認番号福第 9420 号）

これより下部には何も記入しないでください。
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日　附　印

崇　　城　　大　　学

崇　城　大　学

金
　
額

料
　
金

備
　
考

千 百 十 万 千 百 十 円

千 百 十 万 千 百 十 円

※

おなまえ

（消費税込み）

円

様

口　　座　　記　　号　　番　　号

福岡

※

この受領証は、大切に保管してください。
（承認番号福証第811号）
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座
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号

払
込
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額
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人
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所
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名

加
入
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名

日 　 附 　 印

崇　城　大　学
千 百 十 万 千 百 十 円

振替払込受付証明書

（ご依頼人　 郵便局・ゆうちょ銀行　 ご依頼人）
（お客様用）

￥

この証
明書を
入学志
願書所
定欄に
貼付し
て下さ
い。

志願研究科に○をつけてください

（工学研究科・芸術研究科・薬学研究科）



（ご注意）
・この用紙は、機械で処理します
ので、金額を記入する際は、枠内
にはっきりと記入してください。
また、本票を汚したり、折り曲げ
たりしないでください。
・この用紙は、ゆうちょ銀行又は
郵便局の払込機能付きATMでもご
利用いただけます。
・この払込書を、ゆうちょ銀行又
は郵便局の渉外員にお預けになる
ときは、引換えに預り証を必ずお
受け取りください。
・この用紙による、払込料金は、
ご依頼人様が負担することとなり
ます。
・ご依頼人様からご提出いただき
ました払込書に記載されたおとこ
ろ、おなまえ等は、加入者様に通
知されます。
・この受領証は、払込みの証拠と
なるものですから大切に保管して
ください。

収入印紙

5万円以上

貼 付

印

この場所には、何も記載しないでください。



崇城大学
〒860-0082　熊本市西区池田4丁目22番1号

お気軽にご相談ください。

メールアドレス nyushi@ofc.sojo-u.ac.jp mail: nyushi@ofc.sojo-u.ac.jp

(direct line)
TEL: +81-96-326-6810
FAX: +81-96-326-6801

ご相談窓口‥入試課
TEL 096-326-6810（直通）
FAX 096-326-6801

ホームページアドレス

https://www.sojo-u.ac.jp
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釜尾バス停

崇城大学前バス停

黒髪町

藤崎宮前

上熊本

●県立体育館

水道町

崇城大学ギャラリー
崇城大学専門学校

●文徳中学校・文徳高校

崇城大学工学部・情報学部・生物生命学部

崇城大学 芸術学部・薬学部

試　験　会　場 Examination Venue

A　C　C　E　S　S
●熊本交通センター（所要時間約15分）
　産交バス西里行（上熊本経由植木行）
　崇城大学前下車
●ＪＲ崇城大学前駅下車
●ＪＲ熊本駅（所要時間 電車6分、車15分）

●

●九州自動車道  植木Ｉ・Ｃ（所要時間約25分）
●九州自動車道  熊本Ｉ・Ｃ（所要時間約30分）
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Kamao Bus Stop
Sojo University
Faculty of Art/Faculty of Pharmaceutical Sciences

Faculty of Engineering
Faculty of Computer and Information Science
Faculty of Biotechnology and Life Science

Sojo University

Kita-Kumamoto

Kurokamimachi

Kami-Kumamoto

Kumamoto
Castle

Kumamoto
Citizen Hall

Prefectural Gymnasium

Kumamoto-Dentetsu
Kikuchi Line

Buntoku Junior High School/Buntoku High School

Fujisakigu-mae

Fujisaki Shrine

Misotenjin

Shin-Suizenji
eki-mae

Suidocho

Sojo University Gallery
Sojo CollegeKeitokuko-mae

Gofukumachi
Karashimacho

Kumamoto eki-mae

Tasakibashi

Minami-Kumamoto
Station

Shin-Suizenji
Station

Kokufu
Kumamoto City Tram

Sojo Daigaku-mae
Bus Stop

●

●

JR Hohi Main Line

From Kumamoto Traffic Center:
Take Sanko Bus bound for Nishizato （To Ueki via
Kami-Kumamoto）, and a 15 minute-ride brings you
to Sojo Daigaku-mae bus stop.

●Get off at JR Sojo Daigaku-mae Station

●From Kyushu Expressway Ueki IC : 25 minutes by car  
●From Kyushu Expressway Kumamoto IC : 30 minutes by car  

●From JR Kumamoto Station: 6 minutes by train,
15 minutes by car

Sojo University

Website

4-22-1 Ikeda, Nishi-ku, Kumamoto City 860-0082
Please feel free to contact us.

Inquiries: Admissions Office


